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Dolly Jancsii életveszélyes autószerencsétlenség érte
Letartóztatták Czárán miniszteri osztály- 
tanácsost és az Eternit-müvek igazgatóját

M acD ona ld  és M usso lin i 
meaegvextefc a  rev íz ióban
vasárnap esd hivatalos kom m üniké  szerint Mussol 
tervezete Európának és az egész világnak a  béke 

hossxu  k o rs z a k á t  hiziositia -  Páris nagy  
idegességgel fogadta a  róm ai h íreket

Róma, március 19.
— A Reggeli Újság tudósitójától. —

Vasárnap délután 2 óra 30 perckor Musso
lini az angol nagykövetségre hajtatott és foly
tatta megbeszéléseit MacDonald angol minisz
terelnökkel. Azon a lakomán, amelyet szomba
ton este az olasz miniszterelnök az angol ven
dégek tiszteletére adott a Palazzo Veneziában, 
csak egész rövid pohárköszöntők hangzottak cl 
a két nemzet jövő boldogulására. Politikai 
nyilatkozatoktól tartózkodtak.

Mivel az előző kétórás tanácskozás folyamán 
B megbeszéléseket nem fejezték be,

a konferenciát vasárnap késfí délután foly
tatták. A tanácskozás ezúttal is hosszúra 

nyűit.

A m egállapodás részletei
Párizs, március 19.

A francia fővárosban legnagyobb szenzá
ció erejével hatott az Agence Radio római 
különtúdósitójának távirata. A francia kül
ügyminisztériumhoz közelálló hírszolgálati 
ügynökség

szenzációs formában közli, hogy Rómá
ban megegyezés jött létre MacDonald és 
Mussolini között olyan alapon, amely az 
európai politikai helyzetet alapjában 

megváltoztatná.
A két miniszterelnök megállapodásának 
legfontosabb része az Agence Radio tu
dósítója által leadott megállapodás-ter
vezet második pontja, amely a békeszer
ződések revíziójának végrehajtására vo

natkozik.
Általában az a benyomás — jelenti a tu

dósító —, hogy a két államférfiu között tel
jes megegyezés jött létre abban az irányban, 
hogy kölcsönös és együttes akciót kezd a 
négy nagyhatalom: Németország, Anglia, 
Franciaország és Olaszország az európai kér
dések megoldására. MacDonald angol mi

A hivatalos kom m üniké a  vasárnapi 
m egállapodásról

Vasárnap este az olasz fővárosban hivata
los kommünikét tettek közzé Mussolini olasz 
miniszterelnöknek az angol miniszterelnök
kel és külügyminiszterrel folytatott tanács

MacDonaldnak az a szándéka, hogy hétfőn 
délben tájékoztatni fogja a világsajtót római 
megbeszéléseinek eredményeiről. Az angol állam
férfiak hétfőn a kora délutáni órákban hagy
ják cl az olasz fővárost.

A római megbeszélések hosszú tartama arra 
mutat, hogy az államférfiak behatóan meg
beszélték az összes égető nemzetközi kér

déseket.
MacDonald nyilván alaposan tájékozódni óhaj
tott Mussolini felfogásáról, hogy a négy európai 
nagyhatalom szoros együttműködéssel a béke 
megszilárdításának útját egyengesse.

Az angol miniszterelnöknek főcélja az volt, 
hogy uj szövetségek alakulását, ellenséges euró
pai táborok létesítését, úgyszintén a fegyverke
zések versenyét megakadályozza.

niszterelnök a hiradás szerint elfogadta egy 
négyes direktórium elvét, melyet Mussolini 
1932 októberében Turulban tartott beszéd
ben javasolt.

A vasárnap létrejött megegyezés főbb 
pontjai a következők: '

1. Német - francia közeledés, melyet
Angolország és Olaszország közvetítenek, 
mint a locarnói egyezmény aláírói és

garánsai.
2. A békeszerződések revíziója a Nép- 

szövetség keretében, hogy „erőszakos"
kirobbanásoknak elejét vegyék".

3. A kis államokat fel fogják hívni, 
bogy a hatalmak hierarchiájára való 
hivatkozással ebhez a munkához csatla

kozzanak.
Az angol nagykövetség szombatcsti foga

dására úgy a német, mint a francia nagy
követ meghívást kapott, ami szintén annak 
a jele, hogy MacDonald és Mussolini Né
metország és Franciaország csatlakozását 
óhajtják a most folyó olasz-angol megbeszé
lésekhez.

kozásairól. A kommüniké igen óvatosan van 
fogalmazva és a fontos tanácskozások kon
krét témáiról mit sem árul el. A tartózkodás
nak nyilván az a főoka, mivel az angol ml-.

niszterek személyesen óhajtják tájékoztatni 
tanácskozásaik eredményéről elsősorban a 
francia kormány tagjait.

Az olasz és az angol államférfiak római 
tanácskozásairól

a következő hivatalos kommünikét tet
ték közzé:

Mussolini szombaton este hat óra har
minc percig a Palazzo Veneziában, ma 
pedig két óra harminc perctől négy 
óráig az angol nagykövetségen tanács
kozott az angol miniszterelnökkel és az 
angol külügyminiszterrel. Ezeknek a 
megbeszéléseknek során beható és ki
merítő eszmecserét folytattak az általá
nos helyzetről, majd megvizsgálták a 
legfontosabb politikai kérdéseket fel
ölelő egyezménytervezetet, melyet az 
olasz kormányelnök előkészített, hogy a 
négy nyugati nagyhatalom együttműkö
dését előmozdítsa a Kcilogg-paktnm 
szellemében és hogy az erőszak alkal
mazásának kizárása alapján Európának 
és az egész világnak a béke hosszú kor
szakát biztosítsák.

P á r iz s  id e g e s
Párizs, március 19.

Ha a francia sajtó már MacDonald és Sir 
John Simon római útját is idegességgel’ fo

Gömbös: jelszavunk a béke 
és nem a kaland

A miniszterelnök válasza MacDonald nyilatkozatára
MacDonald angol miniszterelnök, mint isme

retes, szombaton szenzációs nyilatkozatot tett 
Géniben, nyilatkozatában'

Magyarországról beszélt, szokatlan meleg 
hangon és nagy megértéssel.

Az angol premier kedvező állásfoglalását a 
Magyarországot érintő kérdésekben a magyar 
politikai élet teljes méltánylással fogadta.

Vasárnap délelőtt a Reggeli Újság munka
társát fogadta

Gömbös Gyula miniszterelnök, aki Mac
Donald nyilatkozatával kapcsolatosan a

gadta, úgy az olasz fővárosból érkező vasár
napi hírek egyáltalán nem alkalmasak arra, 
hogy a párizsi újságok idegességét csillapítsák. 
Azok a hírek, hogy MacDonald és1 Mussolini 
négyes-direktóriumot terveznek az égető nem
zetközi problémák megoldására, egyáltalán nent 
találkoznak a párizsi sajtó helyeslésével.

A Matin igy ír: Eddigelc a jelenlegi európai 
országhatárok. revíziójára kél lehetőség állott 
fenn. Az egyik az volt, hogy az cidckcltek a 
határok megváltoztatásához hozzájárullak. Az 
országhatárok megváltoztatásának másik módja 
a háború volt. Úgy látszik, hogy most kondom  
ban és Rómában egy harmadik módszert vél
nek találni Európa térképének megváltoztatá
sára. Ez a módszer egy legfelsőbb tanács ítélete 
volna.

M a c D o n a ld  a z  o la s z  
k ir á ly n á l

MacDonald miniszterelnök délelőtt megfekin- 
lelte az Örök Város nevezetességeit, elsősorban 
az ókori épitészeti emlékeket, majd a fasizmus 
nagyszabású alkotásai kötötték le figyelmét. AJ 
fasiszta forradalom kiállításának megtekinlésa 
után MacDonald és Sir Simon külügyminiszter, 
a kvirinálba mentek és

12 órakor az olasz király fogadta őket.
A király az angol vendegek tiszteletére vil- 

lásrcggclit adotl,
amelyen Mussolinin kiviil Suvich külügyminisin 
téri államtitkár, valamint az angol nagykövet, 
az olasz' diplomácia és az udvari élet vezető, 
szeméJyiségei vettek részt.

—  Amikor MacDonald miniszterelnök, 
Magyarországra vonatkozóan megtette .is-* 
me re les genfi nyilatkozat ál, amelynek lé-< 
nyege a m i szempontunkból az a mondat^ 
„Legyen Magyarország védőbástya m indem  
féle pestis és szélsőséges megsemmisítő tő* 
rckvés ellcn“, akkor tulajdonképpen a 
múltra vonatkozóan elismerését fejezte ki 
országunkkal szemben, a jövőre vonatkor 
zóan pedig hizlalásra szánhatta nyilatkoza-t 
lát.

Á magam részéről MacDonald szavai 
alapján is megerősítve látom, hogy po-



2. oldal Reggeli újság Hétfő, 1933 március 20

Hasznos ludni.
hogy S C H  M I  D  T  H A L  E  R

keserüvize
nemcsak a legjobb természetes hashajtó, 
de kiöblitési szerepénél fogva gyorsan 
eltávolítja a káros baktériumokat a szervezetből.

. litikai vonalvezetésem helyes. Éhnek
lényege — amint ezt már többizben

' hangsúlyoztam — rend, nyugalom, lel-, 
klegycnsuly és ezek nyomán munka — 
befelé; béke, józanság, nemzetközi gaz-

' dasági együttműködés — kifelé.
— Csodálkoznom kell azon, hogv az

Utóbbi időkben hisztériára emlékeztető hi- 
fék iáinak á világsajtó egy részében nnp* 
Sfilágot.

Háború? Kinek jutna eszébe alig másfél 
évtizeddel a világháború után újból 
ehhez a politikai fegyverhez nyúlni? 
Az vagy nem tudja ml a háború, vagy 
nem Ismerte fel annak következmé
nyeit, vagy pedig annyira lelkiismeret

len, hogy le kell biinkózui!
—  Kérdezem, a világgazdasági válság és 

az ezzel járó sok szociális baj nem^v ti há- 
ború következménye?  Kérdezem, az a deka
dencia, amelynek vonalában az egész pol
gári világ csúszik lefelé, nem a háború kö
vetkezményeire vezethető-e vissza? l)e foly
tathatnám  a politikai, társadalmi és szociá
lis betegségek egész sorozatúnak felsorolá
sát, hogy rámutassak az elmúlt világháború 
súlyos következményeire. Ka ha ez igy van, 
akkor az is igaz, hogy

egy uj habom következményei az adott 
helyzetben még súlyosabbak, még ka- 
tasztrófálisabbuk lennének mindenkire,

akinek még van vesztenivalóba.
— Magyarország ezekkel a hírekkel 
szemben nyugodt atmoszférában éli 
életét. Megvan az abszolút polgári rend 
és jogbiztonság. Nálunk nincsenek és 
nem is lesznek kilengések semmiféle

irányban,
Itt mindenki a nyugodt evolúcióra és a 

gazdasági prosperitás bekövetkezésére vá
gyódik. És

mert ilyen a helyzet befelé, oda fogunk 
hatni, hogy kifelé is megturtsuk politi
kai vonalvezetésünk teljes józanságát.
A jelszó a béke és nem a kaland! Ezért 
ezúttal is figyelmeztetek mindenkit, 
óvakodjék a politikai csempészek dug- 
árujától! Ne üljön fel u rémhirlerjesz- 
tőknek! Menjen mindenki a békés ter
melő munka utján magyar öntudattal: 
azzal, hogy jövőnk a józanság és nem 
a «pestis és a szélsőségek* utján kere

sendő.
—  IIa mások el is vesztik józan Ítélőké

pességüket, mi marndjunk Olyan józanok és 
reálisak, mint a magyar szántóvető,

— Ebben látom ma történelmi szerepün
ket, már csak azért is, mert bizom ab
ban, hogy igy biztosíthatjuk a magyar 
igazságot az igazi egyenjogúság jegyé

ben.

Elsikkasztották Somogyi Olga opera
énekesnő két versenylova — felét

-— A Reggeli Újság tudósítójától.
Feltűnést keltő és a maga nemében szinte 

egyedülállóan érdekes bűnügyben fejezte be az 
elmúlt napokban az ügyészség a nyomozási. 
Somogyi Olga oparaénekesnő ugyanis röviddel 
ezek)It sikkasztás,- csalás cs közokirat hamisilás 
büntette címén feljelentést lett az ügyészségen 
fi randi Lajos üyetötréner és Szabó Gráf Rózsi 
artistanő ellen. A feljelentés szerint az opera- 
énekesnő Szabó Gráf Rózsival együtt két ver
senylovat tartott. Egy napon Kraudi Lajos állí
tólag Szabó Gróf Rózsival együtt megjeleni a 
VI. kerületi elöljáróságon és ott

a két versenyló — „Blen arntc" és „Kohold"
— tulajdonjogának másik felét Is átíratta 

Gráf Szabó Rózsira,
majd az operaénekesnő beleegyezése nélkül 
megjelentek az ÜgetőveTseny Egylet pénztárá
nál és ott a két versenyló nyereményét fel- 
tiették.

Mindezekről természetesen Somogyi Olga 
operaénekesnő csak később értesült, akkor 
azonban már nem tudott segíteni, mert a tró
néi* és az artistanő a nyereményt „saját cél
jukra fordították",

a két lovat pedig, — vagyis mint a felje
lentés mondja — a rájuk nézve idegen ingó 

dolgokat eladták
s a vételárat is teljes egészében saját céljukra 
használták fel.

A följelentés folytán az ügyszség Kraudi La
jos tréner ellen kétrendbeli kozokiratbamisitás 
büntette címén vádiratot adott ki

Szabó Gráf Rózslvnl szetnben azonban az 
eljárást megszüntette,

• »
mert az ügyben való szerepét nem látta belga- 
rollnak. Az opcrtiénekcsnŐ erre mint pótmagyn- 
vádló újabb vádiratot nyújtott be az artistanő 
ellen, valamint a tréner ellen csalás és sikkasz
tás miatt is. A vádtanács a közeli napokban fog 
határozni Kraudi vád alá helyezése s az opera
énekesnő pólmagánvádja kérdésében. A bonyo
lult ügyben egyébként Somogyi Olga

14 tanúra hivatkozik, akik legtöbbje nő:
Winkler Gréti, özv. Pártos Gyuláfté, Péter Sa
mu né, Liebesberg Józsa, Stoin Márta, Pária 
Olga, Szcndv Erzsébet, Dötsch Ágota, Alcxand- 
rovits Amália, Rakcdy Mária cs Hirscli Sán- 
dorné szül. Gottlieb Franciska. Érdekes, hogy 
Somogyi Olga ellen viszont Szabó Gráf Rózsi is 
pert indított, még pedig a lovak tulajdonjogá
nak megállapítása iránt, amiből meg az látszik, 
hogy a szóbanforgó lovak egyedüli tulajdonosá
nak tartja magát.
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Megöltek 
egy hitleristát

Berlin, március 19,
— A Reggeli Újság tudósító jótól. —

A Waldheimba vezető országúton Grlgoiv 
Hermann műszerész félig megszenesedett holt
testére bukkantak. Grigoivot, aki nemzeti szo
cialista volt, meggyilkolták.

Berlinben egy verekedés során két nemzeti 
szocialistát sebesitettek meg súlyosan.

csodálatos változás • • • a nógy Va
rázsló friss erőt, élvezetes hangtiszta- 
Ságot adott, a régi rádió újjászületett. 
Nincs olyan elavult rádió, amelyet no 
varázsolnának modern készülékké a
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Újabb ssserwácfóa
banfebufeás Becsben
Szanálni ke ll a Niedevösievveichische 
Bscompigesellschafioi

Bécs, március 19.
— A Reggeli Újság tudósító jótól. —

Alig egy hónapja, hogy Rintelcn dr. köz-
oktatásügyi miniszter az osztrák kormány meg
bízásából Londonban járt, hogy a Creditnnslalt 
angol hitelezőivel megegyezést létesítsen, ami 
Rintelen dr.-nak sikerült is, mégpedig oly fé
nyes eredménnyel, hogy az egyezség értelmé
ben az osztrák állam megszabadult a Credit
anstalt tartozásaiért vállalt kezesség alól és

az osztrák fővárost máris újabb bank- 
bukás veszélye fenyegeti.

Ausztria jelenleg legnagyobb bankja, a nagy- 
múltú Niederöstcrreicbisohe Escomptgesellsckaft 
már huzamosabb ideje nehézségekkel küzd, 
amely nehézségek a szombati napon olyan 
akkutlá váltak, hogy

az osztrák minisztertanács szombat dél
után rendkívüli ülésre ült össze, amely 
minisztertanács rövid megszakítással va

sárnap még az éjjeli órákban is tarlóit.

A válságot az robbantotta ki, hogy fíées oJ, 
rosának egy többmillió pengőről szóló váltója 
vált esedékessé a szombati napon, amely fize
tési kötelezettségének a bank nem tudott eleget 
tenni. Azonnal minisztertanács ült össze, amely 
a bank szanálásával foglalkozott. Valószínűnek 
tartják, hogy a minisztertanács az Osztrák 
Nemzeti Rank elnökének, Kienböcl; dr.-nak in. 
dilványnival foglalkozott, aki számos tervet ter< 
jeszleít a kormány elé a Niederösterreichische 
Escompt-Gesellschaft szanálására vonatkozólag 
amelyek lehetővé tennék, hogy

a bank hétfőn újra megnyissa pénztárait 
az ügyfél-forgalom számára. Az előterjesztett 
tervek közül a legfontosabb egy amortizációs 
pénztár létrehozásának terve. Ennek az intézet
nek az volna a célja, hogy átvegye a szanálásra 
szorult Escompt-Gesellschaft passzíváinak egv 
részét. Hir szerint a minisztertanács mindaddig 
tart, amíg az Escompt-Gesellschaft szanálásá
nak minden részletét meg nem vitatták.

Hadik ellen Prónay György báró bizalmatlan- 
sági indítványt tett az Erdészeti Egyesületben

— A Reggeli Újság tudósitójától. —
Hadik János gróf — mint ismeretes —

néhány nappal czelőlt lemondott az Országos 
Erdészeti Egyesületben viselt elnöki tisztségé
ről. A lemondásnak, értesülésünk szerint, rend
kívül érdekes háttere van. Beavatottak ugyanis 
úgy tudják, hogy

a lemondás közvetlen oka Prónay György 
báró bizalmatlansági indítványa, amelyet 
Hadik ellen nyújtott be az Erdészeti Egye

sület választmányához.
Vasárnap beszélgettünk Prónay György báró- 8

vnl, aki igazolta a bizalmatlansági indítványról 
szóló értesülésünket és a következőket mon- 
dottn:

— Tény az, hogy én február 1i-én nyújtot
tam be Hadik gróf ellen bizalmatlansági indít
ványomat. Az ügy még nem került tárgyalásra. 
A magam részéről

nem tartom már aktuálisnak az egész 
ügyet, mert Hadik gróf lemondása révén 

elintézetlnek tekintem a kérdést
és ennek következtében bizalmatlansági indít
ványozhat, mint tárgytalant, visszavonom, úgy
hogy nem is kerül tárgyalás alá.

Letartóztatták Lappét,
Nürnberg főpolgármesterét

München, március 19. 
— A Reggelt Újság tudósítójától. —

Annak ellenére, hogy Épp birodalmi biztos 
kijelentette, hogy a monarchislákat semmi bán- 
lódás nem éri, tegnap több vezető bajor mo
narchiától letartóztatlak és a királyhü szövet
ség több helyi szervezetét feloszlatták.

Luppc dr.-t, Nürnberg varosának elmozdított

polgármesterét a rendőrség őrizetbe vette.
Az egykor oly népszerű nürnbergi főpolgár-

mester letartóztatása szenzáció erejével hatott. 
Luppc dr. politikai felfogását Illetően az állam- 
párthoz állott legközelebb. Letartóztatták még 
többek között Bucchs szociáldemokrata biro
dalmi gyűlési képviselőt, továbbá Erth profesz- 
szórt, az ismert tudóst is.

Zsarolás miatt köröznek 
egy magyar hajóskapitányt

— A Reggeli Újság tudósító fától. —
Különös feljelentést lettek a budapesti 

ügyészségen Zoller Miklós hajóskapitány ellen, 
aki az egyik magyar hajósvállalat szolgálatában 
állt. A följelentés szerint, amikor Zoller egyik 
tengeri utján a New-Castle-on Tyne-be érkezett, 
levél várta a kikötőben, amelyben

egy budapesti hölgyismerőse bizalmas In
formációt kért tőle a vőlegényéről,

Kólánk Gyuláról. Zoller, ahelyett hogy válaszolt 
volna a levélre, közölte Kólánkkal, hogy

ha ezerötszáz Urát fizet neki, úgy a legked
vezőbb információt adja felőle, ellenkező 
esetben pedig olyan dolgokat közöl a meny
asszonyával, amelyekkel meghiúsítja a ké

szülő házasságot.
Zoller néhány héttel később Rotterdamból 

újra levelet irt Kólánk Gyulának, aki végül is

zsarolás elmén feljelentést tett a hajóskapi
tány ellen,

azért, hogy Zoller Miklós valótlan rágalmak ter
jesztésével akar kizsarolni tőle 1300 lírát.

Az ügyészség megindította a nyomozási, mi
után azonban Zoller Miklóst az eljárás során 
nem lehetett megtalálni, igy a vizsgálóbíró arra 
a- megállapításra jutott, hogy

Zoller megszökött, mire körözőle vetet adtak 
kt ellene,

amelyet megküldték a külföldi rendőrhatósá
goknak és főként pedig a tengeri kikötők nyo
mozóhatóságainak.

Zangara a síralomházban
Newyork, március 19. 

— A Reggeli Újság tudósitójától. —
Minden előkészület megtörtént Csermák est- 

kágói polgármester gyilkosának, a merénylő 
Zangaránnk kivégzésére.

Zangarát hétfőn ültetik a vlllamosszékbo. A 
halálraítélt még egy utolsó kísérletet tett, hogy 
a kivégzést elhalasztássá. Kérvényt nyújtott át 
a fogház igazgatójának, amelyben azt kérte, 
hogy balasszák el a kivégzést egyldőre, mert 
szeretné emlékiratait megírni. Znngara kérését 
természetesen elutasították.

— Az Imperlal-Ugyben tovább folynak a ki
hallgatások. Vasárnap az ügyészségen Auer 
György ügyész tovább folvtattn a kihallgatáso
kat az Imperinl-ügyben. Értesülésünk szerint a 
közeli napokban a hatóság újabb feltűnést kellő 
lépésre határozta el magát. Illetékes helyen 
munkatársunkat úgy informálták, hogy az 
ügyészség most az olajügytől eltekintve, kavics- 
és kőszállitás ügyben is folytat vizsgálatot.

Nálunk
nyerték a

A kar On is ilyen  s ze re n c s é s  lenni?  
Vegyen v. rendeljen egy osztálysorsjegyet a

30Ő.ŐŐ0 <3ORZOésT««
pengő jutalmat 

a legutolsó 
sorsjátékon
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Megvesztegetés miatt letartóztatták Czárán 
belügyi osztálytanácsost és Klein Mórt, 

az Eternit-müvek igazgatóját
_'4 Kegyeli Újság tudósítójától. —

Negyvennyolcórai páratlan  izgalmas nyo
mozás után szombaton a késő esti órákban 
3 főkapitányság intellektuális osztályán

őrizetbe helyezték az Eternit-müvek 
megvesztegetés bűntettével gyanúsított 
igazgatóját, Klein Mórt és Czárán Ist
ván belügyminiszteri osztálytanácsost, 
aki ellen az a gyanú merült fel, hogy az 
Eternit-müvek közszállitási pályázata 
körül súlyos szabálytalanságot követett 

cl,
mégpedig olyképpen, hogy egy nyilvános 
árlejtés odaítélése érdekében Klein Mór 
igazgatótól bizonyos ellenszolgáltatást foga
dott cl.

A megvesztegetési botrány csak vasárnap 
'délelőtt bontakozott k i az ügyészségen, ahol 
Öt. Schreiber Dániel rendőrkapitány órákon 
kérésziül hallgatta ki a gyanúsítottakat. A 
következőket állapította meg:

A bécsi Eternit-müvek, a szakma egyik 
európai hirii reprezentánsának igazgatósága 
esztendőkkel ezelőtt hozzájárulását adta 
Ilatschek Lajosnak, hogy nálunk is megala
píthassa az osztrák vállalat magyarországi 
leányintézetét, igy az Eternit-müvek ked
vező gazdasági körülmények folytán csak
hamar döntöfontosságu szerepet játszottak 
y magyar piacon. Ilatschek  Lajos elhalálo
zása után az özvegyet feleségül vette Gre- 
gorich Em il, akinek azonban nézeteltérése 
támadt a bécsi központtal és ezért kényte
len volt állásától megválni. Ebben az idő
ben bízták meg az Eternit-müvek  vezetésé
vel Klein Mórt, de

a központ az uj igazgató mellé dele
gálta még Orczy Miklós bárót is, aki
nek közbenjárására néhány évvel ez
előtt, — különös tekintettel arra, hogy 
mint külföldi cég a közszállitásokat az 
Eternit sohasem pályázhatta meg, — az 
Eternit-müveket mint magyar vállalatot 

jegyezték he.
Mialatt Klein Mór és báró Orczy Miklós 

azon voltak, hogy a közszállitások segítségé
vel gyarapítsák a vállalat vagyonát és ter
jeszkedjenek,. ezidő alatt Gregorich Emil 
volt igazgató többizben súlyos kellemetlensé
get okozott az Eternit-müveknek, különböző 
polgári perekkel tám adta meg a vállalatot 
és noha az elhunyt Ilatschek  Lajos végren
delete értelmében a vállalat köteles az öz
vegy második férjének, —  jelen esetben 
Gregorich Em ilnek —  havi ezer pengő apa
názst fizetni, Gregorich mégis azon volt, 
hogy visszakapja elvesztett pozícióját. Mi
alatt a vállalat elkeseredett küzdelmet foly
tatott Gregorich Emillel, ugyanakkor Klein 
Mór intervenciójára az Eternit-müvek

egész sereg közszállitást pályázott meg, 
igy többek között a belügyminiszté
riummal kerestek összeköttetést és a 
városrendezési osztálytól kértek többiz
ben csőszállítási megbízást, miután a 
kereskedelmi minisztérium az Eternit 
csöveit is szállításra alkalmatlannak 

találta.
Tudni kell ugyanis, hogy a vidéki városok 

vízellátásáról a belügyminisztérium illetékes 
osztálya gondoskodik és ez a hatósági szerv 
van hivatva meghatározni, hogy egy bizo
nyos fajtájú talajba milyen minőségű csövet 
kell használni.

Eterniték ajánlatát a belügyminiszté
rium többizben visszautasította,

először azért, mert E terniték cége osztrák 
volt, utóbb pedig azzal az indokolással, 
hogy a szakértők véleménye szerint az ivó- 
vizszolgáltatásnak legjobban a különleges 
összetételű acélcső felel meg, tehát a bel
ügyminisztérium kénytelen m egtartani üzleti 
kapcsolatát a csőkartellel.

E közszállitásokkal kapcsolatban került 
összeköttetésbe Klein Mór igazgató

Czárán István belügyminiszteri osztály
tanácsossal, aki a jelek szerint bizonyos 
olyan szabálytalanságokat követett el, 
amelyek alkalmasak voltak arra, hogy a 

hatóság megindítsa a vizsgálatot.
A nyomozás során a rendőrség már pén
teken m egállapította, hogy állítólag

Klein Mór, az Eternit-Müvek igazgatója
Czárán Istvánt megvesztegette és ezért
Schreiber Dániel rendőrkapitány intéz
kedésére szombaton Klein Mór igazga
tót és Czárán István miniszteri osztály- 

tanácsost előállították a rendőrségre,
majd tanúként kihallgatták Gregorich Emilt 
is, ezenkívül beidézték még több tanút, 
majd az ügy referense úgy határozott, hogy 

megvesztegetés bűntettének gyanúja el
mén őrizetbe veszi Klein Mórt és Czárán 

Istvánt.
Így tehát a miniszteri osztálytanácsos és a 

vállalati igazgató a szombatról vasárnapra vir

radó éjszakát a Markó-utcai fogházban töltötték. 
Vasárnap délelőtt Schreiber Dániel rendőrkapi
tány tovább folytatta a kihallgatásokat és mi
után úgy látta, hogy az újabb adatok mind
inkább alátámasztják a hatóságnak azt a fel
tevését, hogy ez esetben egy újabb megvesztege
tési bűncselekménnyel állnak szemben,

•------------------— XX---------------------------
Vörös lo b o g ó i

tííxieh lei va sá rn a p
bécsi-uii m ozira

— .4 Kegyeli Újság tudósítójától. —
Vasárnap kora reggeltől kezdve teljes perma- 

nenciában állott a budapesti rendőrség, amelyet 
még nagyszámú csendörlegénységgcl megerősí
tettek. Kora reggeltől kezdve rendőr- s csendőr- 
őrjáratok cirkáltak a belső területeken, de kü
lönösen a perifériák utcáin. Az általános rend
őri permnneneiát azért rendelték el, mert

a szociáldemokrata párt vasárnapra több 
gyűlés és felvonulás engedélyezését kérte.
A szocialisták ugyanis minden évben ünne

pély keretében szokták megkoszorúzni Petőfi 
szobrát és miután március 15-ike most hétköz
napra esett, vasárnap akarták megtartani a 
szabadság ünnepét. A rendőrség azonban a 
szocialisták ünnepélyét a gyüléstilalmi rendelet 
alapján nem engedélyezte.

A Magyar Épitőmunkások Szövetsége ugyan
csak gyűlés megtartására kért engedélyt és 
gyűlést akarlak tartani a Vasmunkásszövetség 
Magdolna-utcai székhazában is.

A rendőrség azonban ezt a két gyűlést sem 
engedélyezte. A szociáldemokrata párt vezető
sége a gyűlések betiltását tudomásul vette, de 
a rendőrség mégis preventív intézkedéseket tett, 
hogy

esetleges felelőtlen elemek tüntetéseit meg
akadályozza.

Vasárnap délelőtt azután a MÉMOSz Aréna-uti 
helyisége előtt —  ahol az épitőmunkások gyű
lését akarták megtartani, —

Szivenlőtte magát egy rokkant 
főhadnagy tizenkétéves kisfia

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Vasárnap este bét órakor megdöbbentő gyer

mektragédia történt a Baross-utca 43. számú 
házban. Egy

tizenkétéves kisfiú, ifjabb Paletta Jenő, vi
téz Paletta Jenő nyugalmazott honvédfő
hadnagy, rokkant trafikos gyermeke édes
apja revolverével szivenlőtte magát és azon

nal meghalt.
Az öngyilkossági tragédia után rendőri bizott
ság szállt ki a Baross-utca 43. számú ház má
sodik emelet 9. számú lakásába, ahol az öngyil
kosság történt és a tragédia előzményeit a kö
vetkezőképpen rekonstruálták:

Vitéz Paletta Jenő rokkant főhadnagy, akinek 
a Baross-utca 54. számú házban van trafikja, 
feleségével és két gyermekével, a tizennégyéves 
Máriával és a tizenkéteves Jenővel lakott a Ba- 
ross-ulcai lakásban. Jenő a piarista gimnázium 
második osztályának növendéke volt.

Vasárnap délután a kisfiút édesapja 
megdorgálta,

mert az iskolában nem mutatott fel jó' ered
ményt. Ez elkeserítette az amúgy is tulérzé-

Ma már minden elegáns férfinak tudnia kell, hol kapja a

legválasztékosabb ízlésű & legfinomabb kivitelű ö ltö n y t vagy k a b á to t
majdnem i l l f f y e i l ,  mert pengd még a rossz gazdasági viszonyok

mellett sem ár azért, amit ellenértékképpen nyújt
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elrendeltc Klein Mór és Czárán István 
előzetes letartóztatásba való helyezését.

Illetékes helyen a Kegyeli Újság munkatársát 
úgy informálták, hogy a hatóság tovább foly
tatja a nyomozást annak megállapítására, hogy 
nem szerepelnek-e mások is az Eternit-féle 
megvesztegetési botrányban.

többszáz munkás várakozott.
A munkások egyrésze ugyanis nem értesült 
kellő időben a gyűlés betiltásáról, de egyébként 
is, az épitőmunkások vasárnap délelőttönként 
mindig összegyűlnek megbeszélésre a MÉMOSz 
helyiségében.

A politikai osztály delcklivjei, akik értesültek' 
az Aréna-uti munkáscsoportosulásról, a délelőtti 
órákban megjelentek a helyszínen és az össze
gyűlt munkásokat szétoszlatták.

Ugyancsak nagyobb tömeg gyűlt össze a 
Magdolna-utcai Vasmunkásotthon épülete előtt 
is és

a rendőrök itt is szétoszlatták a tömeget.
Néhány embert, akik ellenállást fejtettek ki, elő
állítottak a főkapitányságra.

Vasárnap reggel jelentették a főkapitányság 
politikai osztályának, hogy

a Bécsi-ut 69. számú házban lévő Újlaki- 
mozgó épületére az éjszaka folyamán ha

talmas vörös zászlót tűztek ki.
A vörös zászlón a következő selyemmel hímzett 
szöveg állott:

• Éljen a második magyar Tanácsköztársa
ság!*

A detektívek a bejelentés után nyomban a 
helyszínre mentek és

a vörös zászlót lefoglalták.
A nyomozást megindították annak kiderítésére, 
hogy kik tűzték ki a mozgó épületére a kommu
nista lobogót.

kény gyermeket, akit
három évvel ezelőtt súlyos autószerencsét
lenség ért, egy autó elütötte s koponyaalapi

törést szenvedett,
sérüléséből csak hosszas ápolás után gyógyult 
fel.

Vasárnap délután Paletta a feleségével együtt 
lement a trafikba és a lakásban csak a tizen
négyéves Mária és a tizenkétévcs Jenő maradt. 
A kisfiú ekkor kinyitotta az ebéd
lőben álló pohárszéket, amelyben édesapja a 
revolvert elzárua tartotta. Kivette a revolvert, 
töltényeket keresett hozzá, s meg is töltötte a 
fegyvert.

A kislány azt hitte, hogy öccse csak ját
szani akar a fegyverrel, de igy is nagyon 
megijedt, kiszaladt az előszobába és onnan 

visszakiáltotta:
— öcsi, ha nem teszed le a fegyvert, le

szaladok apáért!
A következő pillanatban eldördült a  revolver- 

lövés és a kisfiú vérbeborullan zuhant végig a 
padlón, ,

szivenlőtte magát.

A kisleány lerohant a szüleiért a trafikba, de 
mire édesapja felsietett a lakásba, a kisfiú ha
lott volt. A gyermek, úgy látszik, értett a fegy
ver kezeléséhez, mert pontosan célzott: a szivé
nek irányított revolver golyója átjárta a szivét 
és a hátán jött ki.

A gyermek holttestét a lörvényszéki bonclani 
intézetbe szállították.

---------------- X ----------------
x

Éber Antal vasárnap pro
vok áltad  Fenyő Miksái

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Éber Antal — mint ismeretes — a belföldi 

kölcsönről szóló vita során megtámadta Fenyő 
Miksát, akit azzal vádolt hogy az állami köh 
csőn felvételét azért sürgeti, mert ennek révén 
a gyáripar jutna elsősorban előnyhöz. Fenyő 
visszautasít óta a támadást. Fenyő ellentámadása 
után már mindenki elintézettnek tekintette az 
ügyet, amikor szombaton váratlan fordulat ál
lott be. Az egyik déli lapban Éber Antal cikket 
irt s abban Fenyő válaszával foglalkozott. A 
megújított támadásra

Fenyő Miksa vasárnap reggel nyilatkozat
ban válaszolt, amelyben súlyos kifejezések
kel rosszindulatúnak bélyegzi Éber be

állítását.
Mint vasárnap éjjel értesülünk,

Éber Antal iovagias útra terelte nz ügyet, 
és megbízottai utján magyarázatot kért Fe

nyő sértő kitételeiért
Politikai körökben nagy érdeklődéssel várják' 

az ügy további fejleményeit.

---------------- M----------------

Kánya Kálmán szerdáig 
marad Rómában

— A Reggeli Újság tudósitójától. — -w
Kánya Kálmán külügyminiszter római idö- 

zcsc előreláthatóan szerdáig tart. Addig a kül
ügyminiszter a szintén Rómában tartózkodó 
Nickl Alfréd meghatalmazott miniszterrel együtt

gazdasági természetű tárgyalásokat folytat, 
amelyek célja, hogy az olasz-magyar kül
kereskedelmi kapcsolatok az eddigieknél is 

fokozottabb mértékben mélyüljenek el.
A külügyminiszter ezek szerint valószínűleg 

csütörtökön érkezik Budapestre.
Az olasz tárgyalásokkal parallel
Budapesten igen kedvező mederben halad
nak a román-magyar kereskedelmi szerző

dés munkálatai,
amelyek befejezésén a hét végén már Nickl 
Alfréd is résztvesz. Egyébként Nickl Alfréd a 
román tárgyalások befejezte után nyomban 
Béesbe utazik, ahol az osztrák-magyar keres
kedelmi szerződés gyakorlati alkalmazása kö
rül felmerült kérdéseket tisztázzák a magyar; 
és osztrák kormány megbízottai.
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Óvafos ember 
ügyel a védjegyre,

mert tudja, hogy csak 
a P A L M A  védjegy 
biztosítja a tökéletes 
PALMA minőséget és 

tartósságot'

Tíztagú rablóbanda garáz
dálkodott Aquincumnál

|T — A Reggeli Újság tudósítójától. —
A szombatról vasárnapra virradó éjszaka egy 

tiz főből álló csoport a Római-fürdőben uz 
aquincumi romoknál megtámadta Sinkova De
zső 28 éves kereskedelmi alkalmazottat és 
Welsz Margit varrónőt, akitől egy pengőt tartal
mazó rctikUljét ellopták.

A támadók közül kettőt, Jakubek József 21 
éves asztalossegédet és Ikodics Tibor 19 éves 
cipészsegédet, a rablóbanda vezetőit még az éj
szaka folyamán sikerült elfogni. Kihallgatásuk 
során bevallották, hogy tíz társukkal együtt 
rablóbandát alakítottak és a szombat éjszakai 
rablótámadás volt első kísérletük.

A két fiatalembert vasárnap délelőtt rablás 
büntette elmén letartóztatták, társaikat pedig, 
akik között fiatalkorúak is vannak, keresi a 
rendőrség.

---------- X—---------
A jövő héten 

benyújtják a költség- 
vetési javaslatot
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

A költségvetés munkálatai már nagyjából be
fejezést nyertek, úgyhogy rövidesen sor kerül a 
költségvetési javaslatnak a parlament elé ter
jesztésére. A költségvetési javaslat beterjesztése 
még e hónap folyamán okvetlenül megtörténik, 
de valószínűnek látszik, hogy

már a jövő hét elején rákerül a sor.
Ez alkalommal Imrédy Béla pénzügyminiszter 
nagy expozét fog mondani. A pénzügyminiszteri 
expozé valószínűleg ki fog terjedni nemcsak a 
szorosan vett pénzügyi vonatkozásokra, hanem 
fel fogja ölelni a magyar gazdasági élet összes 
problémáit.

A pénzügyminiszter expozéja után nyomban 
elhalasztják a parlament üléseit addig az 
időpontig, amíg a költségvetési javaslat tár

gyalása a pénzügyi bizottságban tart.
Ezzel az intézkedéssel a javaslat bizottsági tár
gyalásának alaposságát kívánják biztosítani.

---------->£----------
Mentőautó és motorkerék

pár súlyos karambolja
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Vasárnap délután négy órakor súlyos kimé-’ 
nctelü aufő- és motorkerékpárkarambol történt 
a Rökk Szilárd-utca és József-utca sarkán. A 
Rökk Szilárd-utcában haladt a Rákóczi-ut felé

a Csepeli Mentőegyesület Bp. 39—415. rend
száma betegszállító autója,

amelyet Hoffmann Károly harmincegy éves 
soffőr vezetett. Az autó beteget szállított a 
Rókus-kórhnzha. Ugyanakkor a József-utca 
sarkán haladt a Bp. 49—611. számú motor- 
kerékpár, amelynek volánjánál Gévay József 
huszonhét éves motorszerelő ült, az oldalkocsi
ban pedig öccse, Gévay István huszonhat éves 
postaaltiszt foglalt helyet. Az utcakeresztező- 
tlésnél

a mentőautó összeütközött a motorkerék
párral, amelynek két utasa a földre zuhant 

és súlyos sérüléseket szenvedett.
A csepeli mentőautó orvosa részesítette első 
segélyben a sebesülteket és mindkettőjüket be
szállítottál: a Rókus-kórházba.

A két Gávay-flvér állapota súlyos.
A rendőrség megindította a nyomozást annak 
megállapítására, hogy a karambolért kit terhel 
a felelősség.

eczásy Lajos
lakberendezési vállalat
fizeti helyiségéi Eereneiek-lere 2. »zám a
u g y a n e z e n  h á z  I r á n y i- u t c a i  o ld a l*  
helyezte á t  M é l t á n y o l  á r a i

Hacsek (ül a kávéház
ban): Pincér! Pincér!

Pincér (jön): 
gája Hacsek ur, 
csoljon!

Hacsek: Innék valamit,
Józsikám! Csodára mula
tós kedvem van!. . .  Ihaj, 
ma széttöröm a kávéhá
z a t! ... (földhöz akar 
vágni egy poharat). Hogy 
ez a pohár?

Pincér: Hatvan flllérl
Hacsek (átadja): Pakkolja b e í .ü
Pincér: Hütsek talán egy Üveg pezsgői?
Hacsek: Azt nem !... De melegítsen egy po

hár kapucinerll
Pincér (dühösen el).
Sajó (jön): Jónapot Hacsek u r!. . .  Hol volt 

tegnap, hogy nem láttam?
Hacsek: Randevúm volj!
Sajó: Nővel?
Hacsek: Hát mit gondolt! Egy drótszőru foxi- 

vnl?
Sajó: No meséljen!... Milyen n ő ? ...  Fe

kete?
Hacsek: Áh! Fehér
Sajó: Hogy-hogy fehér?
Hacsek: Csak nem kezdek ki egy néger nő

vel?
Sajó: Úgy értettem, hogy a haja milyen?
Hacsek: Ritka!
Sajó: És hol randevuztak?
Hacsek: A ligetben! Tudja, olt hátul volt egy 

remek töltés.
Sajó: Vasúti töltés?
Hacsek: Időtöltés!
Sajó: Mondja, nem szégyelli magát? . . .  Ilyen 

hatással van magára a tavasz? Mit szól mind
ehhez a felesége?

Hacsek: Az már nem szólhat semmit! Váló
félben vagyunkl

Sajó: Miért?
Hacsek: Szerelmi bánat miatt!
Sajó: Hogy-hogy szerelmi bánat miatt?
Hacsek: Bánom, hogy valaha szerelmes vol

tam belé!
Sajó: És már beadta a keresetet?
Hacsek: Hová?
Sajó: A bírósághoz!
Hacsek: Micsoda hülyeség ez?I Ha beadom a 

keresetem, miből élek?
.Sn/ó (dühös): Slussz!. . ,  Ez a téma be van 

fejezve!... Komolyan mondom, Hacsek, ha 
maga ebben a tempóban hülyül, nincs az a 
Nurmi, aki utóléril. . .  Hát mit szól ahhoz a 
fényképhez, ami az újságokban volt?

------------------------ XX
Izgalmas botrány a Kálvin-téren 

egy nő igazoltatása miatt
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Szombaton este erkölcsrendészeti razziát tar
tott a rendőrség a főváros forgalmas útvona
lain. A razzia során Ghiczy Zoltán állam rendőr
ségi detektív a Kálvin-téren figyelmes lett egy 
csinos, fiatal nőre, aki a detektív megállapítása 
szerint több férfit megszólított. A detektív iga
zolásra szólította fel a nőt, aki

A B U D A P E S T I A S Z T A L O S I P A R T E S T 0 LET 
V É D N Ö K S É G E  A L A T T  Á L L Ó

BÚTORCSARNOK
SZÖ VETKEZET

m i n t  a z  l o , k. s z . t a g j a

készít lakásberendezéseket
IP A R M Ű V É S Z E K  T E R V E I A L A P J Á N  
MINDEN IGÉNYNEK MEGFELELŐ KIVITELBEN 
KEDVEZŐ FIZETÉSI FELTÉTELEK

K IÁ L L ÍT Á S I
T E R M E K :

V., GR. TISZA 1STVÁN-U. 18 
Vili., JŐZSEF-KÖRUT 28

£
fény-

Sajó: Együtt van levéve 
Mussolini meg a Kánya 
Rómában.

Hacsek: Kánya?
Sajó: Igen.
Hacsek: Valami Ilyet 

láttam a múltkor, dó 
az nem kánya volt.

Sajó: Hanem?
Hacsek: Kanári.
Sajó: De, Hacsek! Ez nem olyan kánya, 

amire maga gondol! Ez ott áll Mussolini mel
lett zsakettban.

Hacsek: Zsakettban?
Sajó: Hát persze.
Hacsek: A kánya?
Sajó: Mért, mibe legyen?
Hacsek: Kalitkában.
Sajó (ordít): De értsen meg végre! Ez a 

Kánya nem madár.
Hacsek: Akkor maga nem tanult természet

rajzot.
Sajó: Na, én már látom, hogy maga nem is 

hülye! Maga ugrat engem. Értse meg, hogy ez 
az uj külügyminiszterünk, aki lement Rómába. 
Most az összes nagy politikusok meglátogatják 
Mussolinit. Tegnap jött meg a MacDonald, hogy 
tárgyaljanak a leszerelésről.

Hacsek: No és miben maradtak?
Sajó: össze fogják törni az ágyukat.
Hacsek: Az ágyukat?
Sajó: Miért csodálkozik?
Hacsek: Na hallja, ha az ágyukat össze

törik, hol fognak aludni?
Sajó: Jaj, HacsekI Ez nem ágy!
Hacsek: Divány?
Sajó (ordít): Se nem ágy, se nem divány.
Hacsek: Hát hol aludt eddig a Mussolini? A 

földön?
Sajó: Én szétverem ft Tejét, ha nem hallgat 

meg. Ez nem Agy. A gyul.., Negyvenkettes.
Hacsek: Cipő!
Sajó (dühöng): De n em i... Hogy magyaráz

zam meg? Kövér Berta.
Hacsek (bámulva): Kövér Berta?
Sajó: Igen.
Hacsek: Miért törik szegényt össze?
Sajó: Mert már nem kell.
Hacsek: Mondja, nem törnék össze a So

vány Lujzát is?
Sajó: Ki az a Sovány Lujza?
Hacsek: A feleségem. Mert az sem kell már.

♦•Brottwr-MJ if
Minden jog fenntartva: Reggeli Újság.

tiltakozott az Igazoltatás ellen.
Néhány perc múlva nagy botrány keletkezett 
a helyszínen, miközben egy fiatalember lépett 
közbe és

felháborodottan tiltakozott, hogy a detek
tív az ő feleségét igazoltassa.

Ghiczy most már a fiatalembert is igazolásra

ty ő e r s ífrtárban é* lllalRrerlárbnn le.

szólította fel, aki szintén megtagadta az igm 
zolást, sőt ellenszegült a detektivnek, úgyhogy 
csak nagynehezen lehetett megfékezni.

Úgy a nőt, mint a férfit előállították a fő. 
kapitányság központi ügyeletére, ahol megálla
pították, hogy a fiatalember Bayer György 22 
éves szabásegéd, aki a rendőrségen is lenn- 
tartotta azt nz állítását, hogy a nő. akit a de
tektív a Kálvin-téren igazoltatni akart, a: ő 
törvényes felesége. Igazoltatásuk után clhocsá* 
tolták őkel,

az eljárás ózonban megindult.
A nyomozás fogja megállapítani, hogy a detek* 
tiv jogosan járt-e el, amikor Bayer Györgynél 
igazoltatni akarta.

Az erkölcsrendészeti razzia egyébként a ké'Ö 
éjszakai órákig tartott és

több nőt, akik az utcán férfiakat szólítot
tak meg. de a szükséges rendőri igazolvány - 
nyal nem rendelkeztek, előállítottak n fő-

kapitányságra,
ahol megindult ellenük az eljárás.

A TAVASZ LEGDIVATOSABB RUHÁJA 
Anyaga szürke gyapju-krepp. zöld crepe de 

chinc szalaggal díszítve

— ■ V -  M I I 1 W I  I H U j

A palmyl és djabura 
sikere

Ha uz ember elmegy az utcán a hölgyek mel
lett, ilyen szavakat hall, hogy: « . . .  sz« s 
váll...* , < milyen fa z o n ...». « . . .  sötétkék
g y a p jú ..., ,  satöbbi. A hölgyek érdeklődése 
összpontosult a divatra, meri megjött a tavasz, 
a verőfény, s akinek csak van rá módja, annak 
uj ruha kell. Uj ruha, uj kosztüm, uj kabát, uj 
együttes... A hölgyek azt is jól tudják, hogy 
a legjobb anyag a leggazdaságosabb és ma 
nem telik arra a luxusra, hogy az ember ne 
prímát vegyen. Innét van az, hogy Tóti Ferenc
nél ma mindenki megfordul, aki angol és fran
cia szövetujdonságban legelsörcndiit akar vásá
rolni. E kitűnő cég szövetkcreskcdésél" a 
ugyanis ma minden fellelhető, amit az angol 
és francia eliteszövőgyárak előállítanak. A felül
múlhatatlan minőségek — divalkivitelhen — üt 
sorakoznak az asztalokon, egyáltalán nem 
drágán, s ő t . . .  Hogy csak két remek újdon
ságra utaljunk: igen nagy érdeklődés mutatko
zik a <granida>- és a «pöfni|/b-ruhnszövelek 
iránt és példátlan sikere van a tdjabura- 
mantcaut kabátkelmének. Tanácsos, hogy ’ 
hölgyek a kora délelőtti órákban menjenek 
körülnézni és vásárolni Fótihoz. (Váci-utca 9. 
félemelet.) A déli órákban ugyanis túl nagy 
nála a forgalom.

M e g t a l t l  m i n d e n t ,  m in d e n  í r ó nstu Mrm LAsár-n. •• 
Egész házban.
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Dolly Jancsit életveszélyes autó
baleset érte a hordeauxi országúton

A  szerencsétlenség hírét eltitkolták a párizsi lapok
Párizs, március 19.

— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
Budapesten bizonyára nagy meglepetést 

fog kelteni a hir, hogy Jenny Dollyt, vagy 
ahogy otthon nevezik,

Dully Jancsit, n világhírű reviisztárt 
rendkívül sulyús nutókatasztrúfu érte 
n párizs—hordeauxi országúton. Fel
tűnő, hogy a katasztrófa hírét a francia 

lapok teljesen elhallgatták.
A szerencsétlenség

még a múlt hét elején történt.
Polly Jancsi autókirándulásra indult Bor- 
deauxba,

Max Constant-nal, a Fox-filmek francia
országi gyárának vezetőjével.

A művésznő, aki a hires sisterek közül az,
— amint ő maga 
szokta meghatározni
— aki még sohasem 
ment férjhez s aki 
három évvel ezelőtt 
két kis magyar leány
kát fogadott örökbe, 
az utóbbi években 
gyakran volt látható 
Max Constant társa
ságában. Constant 
kitűnő megjelenésű,

bonvivant-külsejü fiatalember, aki tiz évig 
Hollywoodban dolgozott Fórnál, natura- 
lizált amerikai s mintegy két évvel ezelőtt 
tért vissza Párizsba, hogy a Fox-filmek 
francia verziójának gyártását vezesse Join- 
villeben. Amióta ismét Párizsban él,

nagy hódolója lett Dolly Jancsinak.

A művésznő a párizsi dancingokba és sou- 
perhelyekre jóformán csak Constant társasá
gában járt, ami látványnak nagyon kelle
mes, mert az excentrikus, érdekes, revü- 
sztárboz. nagyon illik ez a férfias szépségű 
és amerikai eleganciáju partner.

Constant maga szokta vezetni autóját, igy 
történt ez

a múlt hét keddjén

is. A művésznő és a filmigazgató a déli 
órákban, napsütött időben indultak el Bor- 
deauxba, Constant szülővárosába, ahol az 
igazgatónak szép családi háza van. A pom
pás autóúton

Bordeaux előtt húsz kilométernyiíe tör
tént a katasztrófa. A kocsi — nem lehetett 
megállapítani, hogy mi okból — a tükör
sima utón kisiklott és százkilométeres sebes
séggel nekiszaladt egy utszéli fának. A mű
vésznő és az igazgató kizuhantak az úttestre,

mindketten eszméletlenül terültek el, igy ta
láltak rájuk a mögöttük robogó autók uta
sai. Dolly Jancsi sebesült meg súlyosabban. 
A bordeauxi szanatóriumban, ahová beszállí
tották, az első órákban az orvosok nem Is 
remélték, hogy életben tarthatják. Súlyos 
bordatörést szenvedett, három bordája tört 
el és a mellkasát és arcát veszélyes sérülé
sek érték. Napokig élet-halál közt lebegett s 
állapotában csak a legutóbbi napokban állt 
be némi javulás, úgyhogy most már túl van 
az életveszélyen. Súlyos arcsérülése állítólag 
oly nagymérvű, hogy arca valószínűleg egész 
életére deformálódott.

M. Constant sérülése egészen jelentékte
len.

A vizsgálat csak annyit állapíthatott tneg 
— miután az autó teljesen tönkrement —, 
hogy a motort valami hirtelen belső defek
tus érhette, annyira, hogy a különben gya
korlott autóvezető a katasztrófát már nem 
tudta elhárítani.

A súlyos szerencsétlenségről — mint em
lítettem — a francia lapok egy szóval sem 
tájékoztatták a közönséget, ami érthetően 
feltűnést kelt.

Csak a Daily Mail és a Chicago Tribüné

Dacára, hogy minden drágább, 
m inden füszerkereskedésben

csak 16 fillér csomagja

párizsi kiadásai közöltek hosszú ripor
tokat

az Amerikában is rendkívül népszerű Dolly, 
Jancsi súlyos autóbalesetéről.

—s. —a.
---------------------- ---------------------------

A g y o n lő tte  h a r a g o s á t  
é s  a  lá n y á t, a z u tá n  

ö n g y ilk o s  le tt
Egerfarmod, március 19.

(A Reggeli Újság tudósítójától.) Kun Főrend
egerfarniosí lakos szombat este 8 óra után 
Csörgő Józscfné, született Tóth Mártát és ennek 
atyját, Tóth Gáspárt, aki régi haragosa volt, az 
állomásról hazatérőben a községen kívül orozva 
lelőtte. Tóth ezután hazament és fejhelőtte 
magái. Mindhárman meghaltak.

— „Igmándi“-ból nem kell pohárszámra Inni, 
Negyed vagy fél pohár elég szokott lenni!

'.Ó

■f-A' V

kiváló minőségek, olcsó árak!
. Sifőft aar
$  Jó. tartós minőségit. t t> .80 era nfles, I IW
H í m  -.8 8 ,-* 8 8 , “ «7«. kb. 72 effl sz. V

ARRtrősszáló használati mhtfstg, kb. 80 «n ||O O  
•sties ................... > tn VJ
Kanavász AnB
színtartó, jó minőségek, Sb. 78 <"« széle* IJOOI ni 1.18, — .Wo, —

Pamut-lepedővászon . . .
erösszálú, tartós minőség, kb. 145 era széles, 1*0I m t.vo, ■

Ágykészlet
mely aHr í  kispárna, 2 M g y p í T O t’WP* « ARR 
Unlepedőból, Jó minőség, divatos'hímzéssel

Női tavaszi kabátok
divatos mintázattal, őj angol Jazőnok^JlJWl 14"

Női esőköpenyek _ an
rendkívül előnyös áralánlat. míg a késztet /  ÖU
tart 14.80,12.30, 0.80, I

Ágyneműdamaszt
szép Virágmintával, strapaképes mtaőség, 
kb 80 cm széles...,.......-—,—— ~  * '•

tVSúselyem-ripsz
sok divatszínben, kb. 70 cm széles I «

|58 

J88

Kékfestő f)68
óriást mintaválasztékban, kb70 cm széles, la V
Muszlin-imprimóe 17ft
jnüselyem, szép. lágyan omló minőség, divaté*. I * 0 
szép tavasai mintákkal, 100 cm széles— > «■ ■

Crepe de chine imprimé n - n
műselyem, jól mosható, gyönyörű mintákkal, <OU 
70 cm széles ................. ....... l m  w

Soie rayóa AKn
tiszta selyem, gyönyörű pasztellszínekben, J O U

Tisztagyapjú'ruhaszövet 17ft
divatos, sima színekben, kb 00 eni széles, I °
1 m 2 .GO, divatos mintákkal, kb 70 cm st. ■

Sportölíöny-kelme A- n
tartói, jó minőség, divatos mintákban, Ö'JU
kb. 140 cm széles

É tkész le t ± n qn
jó  pamutminőség, 140X140 cm, 6 szalvétával, h™  
60X60 cm

Kávéskészlet _ B0
fehér, színes bordűrrel, ló pamutdarnaszt- í  
minőség, 140x140 cm, 6 szalvétával, 34X34 cm •

Törülközők . . .
jómlmségfl pamutdamaMt, kb. »X11® «  | l ö  
1 db 1.88, 50X100 cm .....— 1,98, I
Konyhatörülközők 088
tiszti lenből, szegett, 45X100 cm fitssseew Idb V

Női gyapjúruha
elegáns, fess fazónok 24.80,10.80
Pongyola . Qn
Jóminóségíi libertyböl, minden nagyságban, /LÖU 
szép mintákkal...— ■

Gyermekfelöltő 700
jóminőségú, tartós tavaszi kelméből, 55-ös sztm I 

(5 cm-ként P 130 emelk.) uy

Női tavaszi kalapok
divatos anyagokból, különböző fess, divatos ÓRA  
formákban és szép színekben, bélelve, JOUl db 7.80, B-8O, W
Szoknyakombiné

l98szép kidolgozás,...—.. ......— — —  I db I
Leányka hálóing . . .
kiváló sifonminőség, szép hímzéssel, löO
70—100 cm 1 db 2 .4 8 , 60—65 cm —........■

Női munkaköpeny . . .
fekete vagy fehér, jó, tartós minőség, klpró- A 3 0  
bált szabás, gondos kidolgozás,........1 db T
Melltartó

048
anyagból, kosárfórms —.88 , sima fazón w

Csipőszorltó C50
jóminőségú brochéból, gumibetéttel 1 db 8.8<K w
Női divatkendők AOn
rtflselyem Crepe de chineböl, szép mintákkal, J ÖU 
négyszögletes, 1 db 6.80, 3 sarkos

Divatgallérok A7R
múselyemből, vagy fehér pikébŐl, dús válasz- I I i  O 
tékban, • db i.*o,

Nőt divattáskák
jómlnőségfl bőrből különféle CttÖffiAUtt. 
divatszínekben, molrée béléssel,— ^. 1 db

Aktamappa
hasított tehénbőrből, fgttl-toWt-ttifl&f 
2 zárral*   *1

Nól reform nadrág
■ m üvem ből, csíkos, hibátlan,.különíéle^  ̂ |Z8

Férfimellény _  . . .
4 90

Férfikesztyűk
4 eredeti Simplex, várga és egyéb dlvatttfnek. QgO 
'ben, kiváló m i n ő s é g , - C p á f j *  ■■

Női kesztyűk
valódi őzbői bői, divatos 
minőség,

Férfiing
divatot csíkokkal, atmtsnnwo..., ... 
színben ‘Őb 6»9O<

Férfi alsónadrág
> jóminőségú rayéből es köperbot. komplett 
'szabás, jó kidolgozásban, * db 1.88,

Férfikalap
könnyű, löminó*égü gvaplúből, dlvslstlnek- k ö U  
ben, különféle Jazonokhan •w.a^.ssitó, 4 db kJ

Zsebkendők , _
férfi vagy női, beszövőtt csíkozással. Jól (l 4.4 
mosható «*..»« db —.38, V

Női harisnyák 128
uűselyemból, kis szépséghibát^.I pár I
Cheramy-Shampoon A58
Ismert jó minőség, Jól Illatosítva, 4  OMtwkg V

Szőr Bouclé-szőnyeg _ _
tolt divatos mintával és szép szírekben, f i  f i  ■*“ 
20ÓX300 cm I db 08.— UU
Csipkeszövet . . .
függönyökhöz, új minták, jó minőség, QŐO
kb. 100 cm sz. MM.M—. 1 m 4.B0, Q

Paplan 1/180
liberty«satlnból, JÓmlnŐségü klotthálftl I db 4*T

«tőt«ér-forma, )« f i  9 0  
párja U

divatos csikóikat, dlvzfWfMkbm.-és _tehév 490

Főrfibox félcipők
divatos formák, varrott, Jó kidolgozásúin, U 80
barna vagy f e k e t e , pirft II
Női tmtteu* divatolpök
divatos fazónok, varrott, barns, fehér, vagy IfluU  
fekete s z í n b e n . . . , p á r j a  11

Gyermek lakk pántoscipők
hajlékony, varrott talppal, 30—42 sc.18.80k 31-35 sz. 1O.80.27-30 sz. 8.00, _  f i 9 0

23-26 sz. 7410, IÓ-4Ö s& Q
Bridge-készlet
színes szegéssel, elóralzolrs, IriHOnfa® ^  Stt 
divatos mintával W« • SI IM444M888» e.BO, MO, T

Varrófonal
felsőszél, jó minöség^feWtrtgy fttelek 
1 orsó —- 1000 ydsj ■■....MMHMirilMnMMM*

Tömőpamut
szortírozott színekben,
10 gomb. Cél lofan-csomigoJisbaii .nm—m

Q36

Vállpánt
(J36

Klőpli-pikő
vagy összekötő, fehér vagy éert színben. I BOO1 vég =  4—12 m V

Zománcozott lábasok
” ut. Űbbis, IV, lit t ie , 9 llleretm^. 0
Éjjeliszekrény-lámpa
divatos fazón, nikkéteeelt vagy barnára gal- 4 90 
van., komplett, vezetékkel és ernyővel 1 db ”

Bordás készlet

müselyeraból. beszövőlt . .. . .
fetieiiicmüjzinekben, ...... 3 pór

kőedény, különféle mintákkal,” 1 ké««íet

Kom pót-tál
préselt üvegből •••••e •<«••• *e I készlet
Kézi szőrseprű
fényezett, nyéllel;.,—.. • ere H8«» ••• tee s 1 w • •••*•

o 88 
0 88 

,198
Idb 1

LELMISZER-OSZTAIYUNK
(mely a legnagyobb és legszebb hazánkban)
Budapest legújabb látványosság^

Olcsóbb left

a»r < Ui
a harisnya! Corvin
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R EG G ELI HÍREK

EGK HÉTIG Budapesten időzött Villáid 
Frigyes báró, Magyarország párizsi követe, 
akit hivatalos teendők hívtak haza. Vasár
nap már visszautazott Párizsba.

HONÉNLŐNE ÉRV ÍN HERCEG Erdély
ben harmincezer holdas erdőséget bérelt. 
4 kitűnő vadászterület Kemény János báró 
tulajdona volt, aki tudvalevőleg egyik leg
lelkesebb istápolója az erdélyi magyar iro
dalomnak és liánffy Miklós gróffal meg
alapítója a: erdélyi < Ilelikon*-nak; A va
dászterület egész a Retyczáig nyúlik és ren
geteg szarvasbika, vaddisznó, medve van a 
sűrűjében. Ilohenlohe herceg e vadás-- 
kanaánban bőven áldozhat majd vadász
szenvedélyének, viszont Kemény báró eseté
ből kiderült, hogy a vadászat és az iroda
lom nem fér össze...

két Érdekes házvétel-. özvegy 
Beniczky Ödönné a Várban, a Fortuna- 
utcában, lovag Wáhl Henrik a Werböczy- 
utcábdn vásárolt házat. S hogy a dolgok 
kiegyenlítőd jenek: egy érdekes házeladás
ról is beszámolhatunk: Alapi Nándor, a 
Kamaraszi nház igazgató ja huszonnégyezer 
pengőért vált meg pesti házától — színháza 
kedvéért. Mondják még, hogy a pesti szín
igazgatóknak nincs szivük!. . ,

*
A PAPRIKÁS és sokat szerepelt naiva, 

aki most külföldi sikerei után Pesten pi
heni ki fáradalmait — házasodik. Ezt a 
hirt — minden ellentétes pletykával szem
ben — most már ö erősiti, egy lóhátról telt 
legújabb nyilatkozatában.

4 GÖRL-APŐ, akinek polgári foglalko
zása bankár volt, tudvalévőén három hónap
pal ezelőtt váratlanul eltűnt Budapestről. 
Hir szerint külföldre utazott. Senki sem 
tudta hová, még imádottja, a platinaszőke 
szubrett sem . . .  Itt maradt szegényke, ta
nácstalanul, pénz nélkül és egyedül. Egy 
ideig várt is, egy Solvejg alázatos türelmé
vel; állítólag több mint két hétig, aztán el
unta magát és vigasztalást keresett. (El
végre ö sem várhat örökké, nem?!) Vigasz
talóját a lelkes gyárvezérben találta meg; 
akivel harmonikus kettesben élt egészen a 
mull hétig. Szombaton ugyanis az eltűnt
nek vélt görl-apó a legnagyobb csendben 
és titokban visszatért Budapestre. Olyan 
halkan jött, hogy szinte észre sem vették. 
Ö viszont először imádott, szőke szubrettjé- 
nél jelentkezett telefonon. Állítólag rande
vút kért. Ezt megtudta a gyárvezér, aki a 
legerélyesebben letiltotta a randevút. Majd
nem szakításra került a sor. Szerencsére 
a szőke művésznő idejekorán észretért s 
• jobb ma egy élő gyárvezér, mint holnap 
egy bizonytalan görl-apó* felkiáltással a 
gyáros mellett döntött. Ebben állítólag mind
három szereplő megnyugodott.

*
VEGE FELE JÁR A BÁLSZEZON. Az 

utolsó két nagy táncestélyt a ■ Fészek; 
illetve a MAC rendezi. A Fészek *Tiz év 
múlva* címet adta április elsejei jelmezes 
báljának, amelynek rendezése, dekorációi 
és mulatságos ötletei a legifjabb magyar 
festögárda lelkesedését dicsérik. A MAC 
hétfőn, március 20-án a Hungária-szállő 
pálmakertjében rendezi táncversenyét. A 
verseny pontjai: tangó, angol valcer, fox- 
trott és slow-fox. A nemes verseny iránt 
- értesülésünk szerint — tangó-királynői 
és -királyi körökben nagy és lázas érdek
lődés mutatkozik.

*
A SZERELMESKEDÉS cimü filmnek van 

magyar szempontból egy kedves pikanté
riája. Nevezetesen a Schnitzler-film egyik 
finom jelenetében az asztalon két üveg va
lódi tokaji bor díszeleg. Egy üveg t Arany
hegy)* és egy üveg ' Arany nap». A német 
filmrendező ezzel a két demonstratív üveg 
gél — talán nem is tudatosan — remek 
propagandát csinált a magyar bornak. Végre 
valaki!. .  3

*
AZ ISMERT TŐZSDÉT ANÁCSOS immár 

rendszeres és nyilvános előadásokat tart a 
humorról. A gazdasági dekonjunktúrában, 
ugylátszik, végkép rávetette magát a hu
morra . . .  Értesülésünk szerint — ezzel 
szemben Karinthy Frigyes legközelebb «A 
magyar jelzálogpapírok hatása a csikágói 
értéktőzsdén* címen fog érdek feszítő és 
izgalmas szakelőadást tartani...

(kisbé)

S v á b h e g y i
Szanatórium

( S u b a l p i n  4 5 0  m ) 
Klimatikus, diétás gyógyintézet

Kirándulók 
részére is.

n a B m K H n H O H K n B
Legelsörangu francia és diétás 
konyha (cukor, vese stb. diéták)

Az elfogott „Iemezjáíékos“ 
a Dunába lökött egy 

detektívet
— A Reggeli Újság tudósilójálól. —

A főkapitányság tudomást szerzett arról, 
hogy az utóbbi időben a Lágymányos környé
kén erősen garázdálkodnak a lemezdobáló já
tékosok; akiket a sűrűn ismétlődő razziák már 
kiszoritotlak a főváros belterületéről. Vasárnap 
a detektívek a lágymányosi Dunaparlon rajta
ütöttek több emberen, akik az

«Itt a piros, hol a piros» játékkal akarták 
kifosztani a gyanútlan járókelőket.

A detektívek körülvették a lemezjátékosokat, 
akik azonban utolsó pillanatban szétfulottak. A 
detektívek utolérték az egyik játékost, aki du
lakodni kezdett és

az egyik detektívet betaszitotta a Dunába.
A detektív partra úszott és társai segítségével 
elfogta a lemezdobáló játékost, akit előállítottak 
a kerületi kapitányságra. Az eljárást megindí
tották ellene, társait pedig keresi a rendőrség.

Az elfogott ember kihallgatása során kiderült, 
hogy Varga Jánosnak hívják, 29 éves halász
legény és már büntetve volt. Elmondotta, hogy 
nincs állása és ezért volt kénytelen ilyen mó
don megkeresni kenyerét.

------------x ------------
— Megjöttek a fecskék. Március 19-én, Jó- 

zsef-napján a veröfényes tavaszi égen megje
lentek az első fecskék is. Ezzel visszavonha
tatlanul elmúlt a tél, s illően — minden téli 
gondunk i s . . .  Fenn. a rózsadombi villák kö
zött látták vasárnap délben az első fecskepárt, 
amely viharos csicsergéssel kereste ősszel itt
hagyott fészkét. Acélkék szárnyukon megcsil
lant a déli nap és a két tavaszi postás, boldo
gan lubickolt a langyos fénykévében. 
Egyébként az ország különböző részeiből ér
kezett hírek szerint mindenfelé megjelentek 
az első fecske-csoportok. A madarak már 
hozzálátlak az uj fészekrakáshoz s ameny- 
nyirc a fecskék következetességében bízni le
het, rövidesen, seregestül visszatérnek hoz
zánk téli emigrációjukból.

— Súlyos karambol a győri országúton. Győri 
tudósitónk jelenti: Szombaton, a késő esti 
órákban súlyos szerencsétlenség történt a győri 
országúton. Kutassy István gazdálkodó hazafelé 
tartott kétlovas szekerén, amikor az Esterházy- 
uradalom egyik teherszállító autója a szekérbe 
futott. Az összeütközés következtében a kocsi 
az árokba fordult, egyik ló megdöglött, Kutassy 
pedig könnyebb sérüléseket szenvedett. A győri 
hatóság a szerencsétlenség ügyében, megindította 
a nyomozást.

A b é k e b e l i

ismét kapható.

— Zsebtolvaj az Operában. Papper Alfréd, az 
/.f/er-viizművek igazgatója bejelentette a főkapi
tányságon, hogy arany cigarettatárcáját az Opc 
raházban ellopták. A rendőrség megindította a 
nyomozást.

— Vasárnapi öngyilkosságok. Ködman Anna, 
a Park-szálló fiatal szobalánya vasárnap isme
retlen méreggel megmérgezte magát. A Rókus- 
kórházban ápolják. Tettének oka ismeretlen. 
Vasárnap a Ferenc József-hídnál veszteglő 
egyik uszály láncain egy női holttestet talált a 
hajó legénysége. A rendőrség megállapította, 
hogy a halott özv. Halász Pádné negyvenéves 
háztartásbeli asszony, aki a Várna-utca 8. sz. 
házban lakott. Egy ingyenebédcltetési könyvecs
két találtak nála. Az asszony valószínűleg nyo
mora miatt öngyilkosságot követett el. Holt
testét a törvényszéki bonctani intézetbe szállí
tották.

Valuta jogszabályok gyűjteménye cim alatt 
foglalták össze dr. Huberth Gusztáv és dr. 
Makra Lajos budapesti ügyvédek most meg
jelent munkájukban a valuta- és devizakorláto
zásra vonatkozó és érvényben levő összes jog
szabályokat. Igen hasznos része a könyvnek az 
«iz útmutató, amely a Nemzeti Bank előtti el
járást ismerteti.

— Ha jól cs olcsón akar öltözködni, for
duljon a „Divat uriszabósághoz" Erzséb'et- 
körut 1. sz. I. em. A jelenlegi nagy m unka
nélküliség enyhítésére a cég szakképzett m un
kásait elbocsátani nem akarja. Es miután 
sikerült jóminőségü férfiruhaszöveteket olcsó 
áron beszerezni, ezért elhatározta, hogy sa
ját műhelyében készít rendelésre mérték 
után többszöri próbával elegáns férfiöltönyt 
50 pengőért. Minden darab a cégfőnök ellen
őrzése mellett készül, a legtökéletesebb k i
állításban.

A szabóipar kiváló tudásának legszebb 
példája ez az olcsó és jó munka, ami a 

cégfőnök szakértelmét bizonyítja.
E megállapítást aláírja bárki, aki a fenti 
cégnél rendelni fog. Felhívjuk igen tisztelt 
olvasóink figyelmét ezen harm inc év óta 
fennálló közismert és megbízható cégre, 
ahonnan á szabómüvészét remekei kerülnek 
ki.

— Hirtelen meghalt a Hungária Szérummü
vek vezérigazgatója. A Szondy-utca 76. számú 
házban lévő Hungária Szérummüvek Rt. helyi
ségében szombaton délután Vigady Virgil d r , a 
részvénytársaság 56 éves vezérigazgatója hirte
len összeesett és meghalt. A vezérigazgató ren
des napi munkáját végezte, amikor rosszul lett. 
szivéhez kapóit és a következő pillanatban hol
tan terült el a földön. A kihívott mentők már 
csak a beállott halált konstatálhatták. Megálla
pították, hogy Vigady Virgil halálát szivbénnlns 
okozta. Holttestéi a törvényszéki bonctani inté
zetbe szállítót tűk.

— Az Országos Frontharcos Szövetség Szegedi 
Főcsoportja vasárnap délelőtt tartotta az Ipar- 
testület márványtermében évi rendes közgyűlé
sét. Szombaton déulán Szegedre érkezett gróf 
Takácli-Tolvay József ny. altábornagy országos 
elnök, vitéz Rálvai Imre ny. tábornok, országos 
alelnök és Szclnár Aladár dr., a Szövetség or
szágos intézőbizottságának tagja. Szombaton 
este jóisi került és nívós műsorral egybekötött 
estély volt az Ipartestület nagytermében. A va
sárnap délelőtt megtartott közgyűlésen megje
lent Baranyai Tibor főispán, vitéz Shvoy Kál
mán dr. altábornagy képviseletében Madari 
Antal tábornok, a helyőrség tisztikarának öt- 
venlagu küldöttségével. Gróf Takácb-Tolvaj Jó
zsef országos elnököt Toporczy Károly ny. tá
bornok, a főcsoport elnöke üdvözölte. Szeitz 
Ferenc főtitkár az évi jelentést ismertette. Ez
után a főcsoport diszelnökéül vitéz Sbvoy Kál
mán dr. altábornagyot és Raranyi Tibor főis
pánt kérte fel.

— Puccshivck miatt elkobozlak több bécsi 
lapot. Bécsböl jelentik: Az államügyész utasítá
sára vasárnap isinél több lapot elkoboztak. így 
az Arbeilcr Zeitungot és a Tag cimü lapot is. 
A kél baloldali lap elkobzására az ügyészség 
azért adott utasítást, mert a lapok ismét riasztó 
híreket közöltek a Hcimwchr állítólagos puccs
kísérleteiről s az Arbciter Zeitung arról is irt, 
hogy a Heimwelír fel akar vonulni az oszt
rák főváros ellen.

— Győrből megszökött Zoli bohóc csalója. 
Görböl jelentik: Schwechlcr Márton budapesti 
ügynök, mint emlékezetes, kicsalta a népszerű 
Zoli törpe bohóctól negyvenezer pengőt érő ék 
szerét, azután megszökött. Mint utóbb megálla
pították, Schwechlcr előbb Kaposvárott járt, 
aztán Győrben szállt meg, onnan aoznban, mi
előtt elfoghatták volna, Milánó felé szökött. El
fogatási érdekében a győri rendőrhatóság meg
tette a szükséges intézkedést.

— Hét pengő húsz egy idei rántottesirke!. . .

I
 Szombat este Budapest előkelő éttermeiben 
megjeleni az „idei csirke". Ami tudvalévőén so
hasem tartozott a laktató és olcsó ételek közé. 
Ezek után pesti vendéglőskörökben érthetően a 
legnagyobb pesszimizmussal néztek a fiatal 
csirke szombati premierje elé. Annál nagyobb 
volt a meglepetés, mikor kiderült, hogy a hét 
pengő húsz fillérért vesztegetett idei rántott- 
csirke (fél adag 3.601) az utolsó darabig, mond
hatni — az utolsó csontig elfogyott. Hát ki mer 
még panaszkodni ebben a városban, uraim ?!...

— Házasság. Erdős László, a Salurnus cipő
gyár tulajdonosa és Verő Lili >a mai napon há
zasságot kötöttek.

— Akii daruval kellett a sirba tenni. Lon
donból jelentik: Tegnap temették cl Lovait Györ
gyöt, Anglia legkövérebb emberét Staffordshirc-

I
bcn. Amig élt, a hatalmas termetű Lovatt 240 
kilót nyomott. Koporsóját nagy munka volt el
készíteni. Az ajtón ki se fért s az ablakokon át 
kellett vastag láncokon a haloltaskocsira eresz
teni. A temető kapujától húsz ember vitte a 
súlyos koporsót és a rövid utat több mint ne
gyed óra alatt tették meg. A legkülönösebb, 
bogy a koporsót egy daru segítségével kellett a 
sirba bocsátani.

Szerencse fel! Sok ezer ember töpreng azon, 
hogyan lehetne kevés befektetéssel nagy va
gyonra szert tenni? Eközben figyelmen kívül 
hagyják azon ismert tényt, hogy sok, milliót 
nyertek már a m. kir osztálysorsjátékon! De 
nyerni csak annak lehet, kinek sorsjegye van, 
ezért vegyen ön is Gorzó és Társa bankházá
ban, IV., Petőfi Sándor-utca 9. egy sorsjegyet. 
Itt nyerték legutóbb a 300.000 pengős hatalmas 
összegei.

— Halálozás. Mérő Sándor fogtechnikus 42 
éves korában hirtelen elhunyt. Temetése hét
főn délután 3 órakor lesz a rákoskeresztúri 
izr. temetőben.

külföldi, világhírű gyártmányok. Alkatrészek nagybani 
gyári árban. Külső gumi 5 30, pedál párja 2.50, kor
mány 4.50. Ezerképes ingyen árjegyzék. Eladás rész
letre  is. „Diadal áruház*', Budapest. VII., Thökőly-ut 
26. szám. Telefon: 404—33.

— Vasárnap befejezlek a «Kisértctek vonata » 
felvételeit. Mintegy két héttel ezelőtt kezdték 
meg a világsikerű amerikai film, a 'Kísérletek 
vonata* magyar változatának felvételeit Lázár 
Lajos dr. rendezésében, amelyben a többi 
között Rökk Marika, Herczeg Jenő és Kondás 
Vilmos játszák a főbb szerepeket. Tizenkét na
pon át folyt az izgalmas és tréfás fordulatok
ban bővelkedő detek'tivlörténct felvétele és 
vasárnap este forgatták utoljára a Hunnia mű
termében «A kísértetek vonatát*, amelynek 
szövegkönyvét Mihály István, zenéjét Angyal 
László irta.

Vasárnap Európaszcrtc szeles, változékony 
jellegű volt az idő. Az Óceán partvidékén a: 
Északi-tenger felöl lehűlés van folyamatban. 
Angliában sok helyütt havazik. Hazánkban dél
után és a: éjjel folyamán beáramló hűvös 
északnyugati levegő gyorsan átvonuló esőket 
okozott. Vasárnap a reggeli órákban már csak 
a Tiszától keletre voltak lecsapódások. A hő- 
mérsékletcsökkenés érezhető, de nem különösen 
erős.

A budapesti meteorológiai intézet vasárnap 
délben kiadott prognózisa a következő: Válto
zékony, szeles idő, tovább csökkenő hőmérsék
let, egyes helyeken záporok.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
11 Celsius fok, a tengerszintre átszámított lég
nyomás 755 milliméter.

------- --- M----------
Levetette magát a negyedik 
emeletről egy nyugalma

zott postaíőelíenőr
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Vasárnap este nyolc órakor a Ferenc József- 
rakpart 27. számú ház negyedik emeletéről az 
udvarra vetette magát egy ötvenöt-hatvan év 
körüli jólöltözött férfi. A szerencsétlen ember 
azonnal meghalt. A rendőri bizottság a halott 
ruháinak zsebeiben Reich Bernát ötvennyolc- 
éves nyugalmazott postatakarékpénztárt főd* 
lenőr nevére kiállított fényképes igazolványt ta
lált. Megállapilollák, hogy az öngyilkos posta- 
takarékpénztári föellenőr a Tömő-utca 56. sz. 
ház első emelet 23. számú lakásában lakott. Az 
öngyilkos fivére nyomban a helyszínre sietett 
és a halottban felismerte testvcrbályjál. Reich 
Bernát agglegény volt, jó anyagi viszonyok kö
zölt élt. Még az utóbbi napokban sem említette 
hozzátartozói előtt, hogy végzetes tervekkel 
foglalkozik. A postalakarékpénzlári föellenőr 
holttestéi a törvényszéki bonctani intézetbe 
szállították.

— A hírlapírók nyugdíjintézetének közgyű
lése. A Magyar Hírlapírók Országos Nyugdíj
intézete vasárnap délben tartotta 53. évi ren
des közgyűlését. Lenkcy Gusztáv elnök mcg-< 
nyitójában hangoztatta, hogy a gazdasági hely
zet újabb romlása nem lehel elég ok arra, hogy 
a: újságírók c fontos intézményéről mindenki 
megfeledkezzék, mert alig van még társadalmi 
osztály, amelynek kari érdekei annyira be
kapcsolódnának a nemzet és az állam nagy 
érdekeibe, mint az újságíróké. Walikovszky Ká
roly titkár terjesztette elő az évi jelentést, 
amelyhez Pásztor Mihály szólt hozzá. Márkus 
Miksa hálával emlékezett meg Vass József cs 
Dréhr Imre áldozatkészségéről. Pakots József 
és Berecz Sándor dr. felszólalása után kiegé
szítették az igazgatóság cgybarmadál és meg
választották a fclügyelőbizotlság tagjait.

— A szovjet rengeteg acélt rendelt a francia 
gyárakban. Párizsból jelentik: A Malin jelenti 
Nancybál, hogy a szovjetkormány nagymennyi
ségű acél szállítására adott megbízást. Egv Io- 
tharingiai acélgyár 18.000 métermázsa finom
acél szállítására kapott megbízást. A gyár kél, 
már üzemen kívül helyezett kohóját ismét 
üzembe helyezték.

— A «Gerle» Rómába érkezett. Rómából je
lentik: A 'Gerle*, Bisits Tibor és Bánhidy Antal 
repülőgépe vasárnap délután Athénből Nápolyori 
át Rómába érkezett. A magyar pilótákat Kováts 
Gyula üdvözölte, aki beszéde végén ezeket 
mondotta: 'Járjátok be dicsőséggel azt a szi
várvány utat, amelyet Endresz és Biltay vont 
Budapest és Róma között.* A repülök csokrot 
helyezlek Endresz és Biltay emlékművére. A 
«Gerle* kedd reggel Velence felé folytatja 
útját.

— Vny Kázmér perújításra készül. Vay Káz- 
mér volt belügyminiszteri tanácsos, akit, mint 
ismeretes, a Kúria az elmúlt napokban jogerő
sen egyévi szabadságvesztésre ítélt, azzal a terv
vel foglalkozik, hogy országos feltűnést kellő 
bünperében, uj adatok, tárgyi bizonyítékok és 
tanúvallomások alapján perújítást kér. Értesü
lésünk szerint Vay Kázmér már dolgozik a 
többszáz oldalra terjedő perujitási kérelmén, 
amit előreláthatólag a közeli hetekben fog be
nyújtani az illetékes hatósághoz.

— Vihar az Ügyvédi Kamara közgyűlésén. V 
Budapesti Ügyvédi Kamara vasárnap délelőtt 
tartotta meg évi rendes közgyűlését Pap József 
dr. elnöklésével, aki beszédében vázolta az ügy
védi kar sanyarú helyzetét, majd hangoztatta, 
hogy tető alá kell hozni a zugirászat elleni tör
vény javaslatot és kifejtette, hogy az ügyvédi 
numerus clausus nem megoldása az ügyvédtár
sadalom. leromlott szociális helyzetének. Utána 
Blauner Mór dr. kamarai főtitkár terjesztene 
elő jelentését. Nagy Vince dr. annak a vélemé
nyének adott kifejezést, hogy a Kamara vezető
sége drágán, gerinctelenül és rosszul adminis:- 
trádta az elmúlt esztendőben az ügyvédi nyomár 
kérdését. Nagy Vince beszéde nagy vihart kel
tett. Tihanyi Lajos dr. indítványára Kánya kül
ügyminiszternek üdvözlő sürgönyt küldlel:. 
Felszólalt még Popper Tódor, Györy Ákos, Ven 
czcl Árpád és Vészi Mátyás. A beszédekre Pap 
József és Blauner Mór főtitkár válaszoltak.

— Nem fuzionál a mészárosipartestülct a 
hentcsipartestiilettcl. A Budapesti Mészáros  ̂
ipartestület vasárnap délelőtt tartotta meg évi 
rendes közgyűlését Kollár Gábor elnöklésével. 
Koch Gyula, a Budapesti Hentesipartcstülct el
nöke indítványozta, hogy a két rokonipartcstii- 
let, a hentesek cs a mészárosok egyesüljenek. 
Szerinte ezzel a fúzióval racionalizálni lehelne 
a két iparlestület ügyvezetését. Hádinger Fő*' 
mészárosiparlestületi alelnök a fúzió ellen fog
lalt állást. A felszólalások után megtörtént a 
szavazás, melynek eredményeként elvetélték tt 
fúzió gondolatát^
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SZÍNHÁZ és film
Márkus lesz az Opera 

igazgatója, Radnai a Zene- 
akadémia élére kerül

Escménydusnak ígérkezik ez. a bél az állami 
színházakban! Nem hivatalos, de nagyon jó 
helyről kapóit értesülés alapján ugyanis közöl
hetem, hogy pár napon belül nagy változások 
várhatók úgy az Operaházban, mint a Nemzeti
ben. Eszerint Radnai Miklós rövidesen megvá
lik operaházi direktori állásától és a nyuga
lomba vonalú Hubay Jenő helyére kerül a 
Zeneakadémia élére, Radnai helyére, az Opera- 
ház igazgatói székébe pedig a Nemzeti Színház 
ideiglenes igazgatója, Márkus László kerül. S 
hogy a Nemzeti Színház élére viszont kit állí
tanak, az arról szóló hírek egyelőre még bi
zonytalanok. A két igazgatóváltozásról régóta 
keringenek már ezek a hírek, a felvetett kom
binációknak most azonban sok reális alapja és 
újabban igen komoly lehetősége van. Meglát
juk, az izgatottan tárgyalt feltevésekből mit 
konkretizál ez a márciusi hét.

Egyéb izgalmak is jelentkeznek az állami 
színházak körül. Újabb tervbevett fizetéscsök
kentés . . .  ötszázalékos, amely kivétel nélkül 
mindenkit sújtana. A hírek szerint mindkét 
direktor küzd az újabb fizetésleszállilós ellen. 
Valóban: okkal s joggal. Az igazgatók ismerik 
legjobban az elkeseredett művészek morális és 
anyagi helyzetét. Nem szabad a húrt — s min
denekelőtt érzékeny művészeknél — a végsőkig 
feszíteni. Ez nem válna hasznára az állami 
színházak kulturális küldetésének.

Mindezeken kívül, szinte egy gazdátlan hajó 
Fejetlensége, helyesebben: logikátlan ötletszerű
sége merül fel ezidőszerint az operaházi sze
reposztásoknál. Például: senki sem tudja okát, 
hogy a legremekebb Amneris: Németiig Ella 
helyett miért énekli legújabban Gere. Lola ezt 
« szerepet, holott nincs rá megfelelő egyéni
sége, súlya és hangkulturája. Ugyanez áll az nj 
betanulásu Toscára iá. Az egyetlen kitűnő ma
gyar Tosea: Walter Rózsi szerződés nélkül sé
fál, miközben Bodó Erzsi, gyönyörű hang
anyaga melleit, egyenesen kudarcot vallott eb
ben a forróliráju Puccini-szerepben, annyira 
nem való neki. . ,  (Hiszen Toscát el is kell 
{játszani és el is kell hitetni!)

A mindenképp tervbevett uj rezsim alatt re
mélhetően helyreáll az operaházi rend és meg

szilárdul az igazságos rendszer, amely fel
lazu lt...

Ritz és Bolondóra
Hunyadi Sándor uj szinjátékát, a <Ritz, 

19l9*-ct meleg rokonszenvvel fogadta a közön
ség és sikeres estéi közé könyvelte cl. Ember
es életszeretet árad ki ebből a becsületes viláy-

ÁGAl IRÉN 
(Ritz, 1919.)

nézelii és közvetlenhangu mai-tegnapi darabból. 
A riporter tolla látottat és átéltet rögzített le a 
korkép izgalmán túl az igaz szerelem mara- 
dandőságáig és békéjéig. A mély és tévedhetet
len asszonyszerelem megkapó hangjait Agai 
Irén hallatta. Finom lény ez az uj, tizennyolc- 
éves színésznő, emellett meglepően kész és kul

turált. Egyébként a Vígszínház teljes gárdájáról 
meg lehet újra állapítani, hogy remekelt: Jávor, 
Rajnai, Gsortos, Fejes Teri, Ladomcrszky, 
Makiári, Gárdonyi, Somló, Hajmássy és mind a 
többiek. Gyeryyait külön kell említeni. Bár- 
énekes karikatúrája a legmulatságosabb.

A 'Bolondóra*, László Aladár, Szenes Andor 
és Szántó Mihály burleszkje elérte célját: neve-

LATABÁR-PAPA ÉS NEMÉNYI LILI 
(Bolondóra)

tésorkánokaf vált ki. Mi több: zenéje finom, 
hangulatos és sokatigérő. Bravó, Szántó! — ezt 
akárhányszor szeretné az ember közbemondani. 
Kedvesen játsszák a bolond-órát. Latabárék, 
Neményi Lili, Somogyi Nusi megérdemlik a 
süril tapsokat. Lóránt Vilmos is, a rendező. 
Mintha Kéri Panni nem volna olyan ötletes, 
ahogy azt néhány idei sikere után cl lehelne 
várni.

Nincs primadonna
Emberemlékezet óla nem fordult elő, hogy 

Jób Dániel, a Vígszínház igazgató-rendezője ne 
lett volna jelen színháza főpróbáján és pre
mierjén. Mindig olt ül a bal földszintes pá
holy balsarkában, mosolyfalan, figyelő arccal, 
notesszel a kezében. Előadás közben néha je- 
gyezget. .4 Hunyadi-darab bemutatóján azonban 
üres volt a páholy-sarok: Job Dániel nem jött 
el, mert súlyosan influenzás volt. Most már 
helyreállt egészsége és ma, hétfőn, megy be 
először a színházba, ahol azonban a sorra kö
vetkező darab próbáit még nem kezdték meg. 
Két darabot vett tervbe a Vígszínház, a 'Mi
kulás* című francia operettet és a 'Vacsora 
nyolckor* eimü amerikai vígjátékot. Egyiket

fiz emberek
összekapcsolódik a határtalan vágyó
dással egy jobb és szebb jövő iránt. 
Minden alkalm at fel keli használ
nunk, amellyel magunkon segíthetünk. 
Ilyen alkalom most a in. kir. osztály- 
sorsjáték, mely április 7-én kezdődik. 
— A rossz viszonyok dacára családunk 
érdekében cselekszünk, ha veszünk 
egy sorsjegyet akármelyik hivatalos 
főárusilónál, mert ezáltal megszerez
tük a reménységet, hogy máról hol
napra vagyonosak és boldogok lehe
tünk. Minden csak a szerencsétől függi 

A sorsjegyek áru:

'/> 3 P, V. 6 P, */> 12 P, »/» 24 P
az összes főárusítóknál. — Minden 
egyes sorsjegynek és mindenkinek 

egyenlő a nyerési esélye!

se kezdhetik el próbálni, főszereplő híj jón.
< Vacsora > főszerepére Fedők volna alkalma 
Fedák nem akar játszani, mert filmezni akar. 
Ami az operettet illeti, a színház szerelte volna, 
ha primadonnája Rökk Marika vagy Gaál 
Franci lelt volna. Marika turnézik, Frunci fil
m e z ik ... Dekonjunktúrában vannak a pesti 
szinházd írek torok.

(d. z.s.)

Az «Ejféli Tnngő» a bécsi Yolksopcrbcn. Vmh
nay László, Béke ff y István és Komjáthy Károly, 
nagysikerű háromfelvonásos operettjét, amely 
tudvalevőleg a Király Színházban kerüli először 
színre, s azóla több német színpadot bejári, 
most a bécsi Népopera is műsorra fűzte. A pre. 
mier április 7-én lesz. A női főszerepet ill is, 
csak úgy, mint a lipcsei előadáson. Komjáthy 
Károlynak, az operett komponistájának fele
sége, Kondor Ibolya játssza.

— Vasárnap délután érle el negyedszázados 
jubileumát //. József császár. Sznmory kitűnő 
darabja. A Magyar Színház nézőiére ezúttal is 
— mint a II. József császár eddigi összes elő* 
adásain — szinüllig meglelt s a közönség mele
gen ünnepelte a szerzői, aki azonban más el
foglaltsága következtében nem jelent meg a 
függöny elölt. A darab előreláthatólag rövidesen 
eléri a félszázados jubileumál is.

— Elkészült nz idei Harry Pici-film: ...1 rej
telmes kikötő". Életveszélyes Pic/produkció, 
mint mindig. Ez a kitűnő filmszínész nem is 
vállal több szerepet, mint egyet évenkint: sze
rinte elég, ha egyszer egy évben kockáztatja az 
életét.

BEMUTATKOZUNK^__ K.l.K.

IM YITO EM K
f. hó 20-án, hétfőn d. e. fél 11 órakor

É L E L M IS Z E R -
OSZTÁLYUNKAT

a legközelebbi napokban 
nyitjuk meg.

Ü  F  F  É  
I .  e m e l e t e n

Minden igényt kielégítő hideg 
konyha. Filléres árak.

25 és 50 FILLÉRES 
egységár osztályunkon 
kb. 1000 különféle cikk

M i n d e n  v á s á r l ó n k a t  b i z t o s í t o t t u k .
A pénztárszelvények egyúttal balesetbiztosítási igazolványok, melyeknek ellenében minden vevőnket 
k i v é t e l  n é l k ü l  a vásárlási összeg ö t v e n s z e r e s é r e ,  halálos kimenetelű baleset ellen egy havi 

időtartamra biztosítottuk,

Női köiöttmha
csinos lazónokban, divatos sz ín ek b en ,....-

Női szövetruha
killönlélo 1933-as lazónokban, Ízlésesen 
díszítve...........-  —......................... . w ..

Női tavaszi kabát
elegáns szabás és kiállítás — ~

Női kalap
legdivalosabb lazónokban, különböző szí
nekben ......... ...... .......... ............ .. ..

Női ruhaszövet
tiszta gyopju, omlós, divatszlnokben . .  — —

Freskó öltönyszövet
kb. 150 cm. pyürhetetlen, legújabb mintákban

580 
980 

1488 
,|50 
2*20 
8fl0

3 méter öltönyszövet 9 f l "
hozzávalókkal együtt freskó, tropikál, s tb . fc W

Férfi ö&töny, vagy fe lö ltő n -_
próbákkal, elsőrendű 

K e S Z I Io S  szabás és kiállítás__

Mosódelén -  f if i
színtartó minőségek............ ........... —.8 8 , i W V

Miiselyem, nyomott .  f if i
kitűnő minőség, nagy választékban.. — iW W

Frottírtörölköző
óriási választékban, a legolcsóbb minőség

Konyhatörlők télien —  - -
tisztáién ...................  ~

Éfelkészlet Q-80
ktlünő parautdamaszt, 140X140, 60XW cm.. W

Zsebkendők — If i
- . 8 8 ,  - . 2 8 ,  B B M

Női kesztyű fi-80
hosszúszárú I-a mosóbőr 8 ,80 ,

Keiengyesiffón
mosott, kiváló minőség 80

-.58
36°

-.96

cm
Utazéplaid 9 7

tiszta gyapjú 140X190 c m , » . . . . . . . . . f c 8

Férfizokni
dlvatmlntákkal —.78,

Flórzokni
dlvatmlntákkal »  1,28,

Divatpulloverek és 
mellények 6 .8 0 , ff .80 ,

Papírszalvéta
30/30 cm 230 drb hajtogatva, fehér

Toilettpapir -  QR
fehér, 5 csomag összesén 1000 lap W

Levélpapír
selyembe lelt borítékkal, 100 drb “

Nyakkendők dl„to,
Nadrágtartók -  QR

Jó minőségek . . . . . . . . . . . . . . . .  1-88, 1.18, I w W

6
.50

Puplining
gallérral, elsőrendü minőségek — «  7.80,

Nyírott fufószőnyeg 41.20
90 cm. széles, modern és perzsa minták „  f  g

Nyirott összekötő* 29*5̂

2.80

Üvegvajdézsa -  911
fedővel ..._________ _______________  BttnW

Kőedénytányór .  flO
lapos vaRy mély, hibátlan M

Festett párnalap -  f £ f i

Tálcakendö -  f i f i
előrajzolt, 5 d r b ______________ _____«  V

les te tt perzsa szönyeglap fi-95
60X100 c m _______ _ W

Vegyes drazsé -  Qfl
Nugatkocka -  9 f l

szőnyeg 120X180 cm, széles..___

Üvegkészlet o
vizes, boros vagy likőröl 6 személyes 2*

F é r f i in g an yag  o k
zef/r, puplírt, oxford óriás! vái :sztékban

ÁRUHÁZ
a Kossuth Lajos uccában (9. szám.)
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I.ÉCd FELVÉTEL ROOSEVELT HIVATALRA LÉPÉSÉRŐL 
Washington felett repülőgépről készült ez a fénykép, abban a pillanatban,

Roosevelt százezrek ünneplő tömege között bevonni a Fehér Házba
<i m ikor

A Confidentia. Bizalmi Rt. cáfolja 
a megszűnéséről elterjedt híreket

Hány szerzője van 
a „Bolondórá“-nak

A mull bélen mutatta be a Kamaraszínház 
igazán nagy sikerrel a <Botondóra» című ope- 
rellel. A premier-estén a szinlapon feltüntetett 
három szerző: László Aladár, Szenes Andor és 
Szántó Mihály jelentek meg frakkban a füg
göny előtt. A szünetekben azonban több fiatal 
író állt az előcsarnokban és lázas izgalommal 
fogadták a szerzőségért járó gratulációkat. 
Csakhamar kiderült, hogy a «Bolondóra* tíz
százalékos tantiemjciből mindössze a követke
zők részesülnek:

1%. ö adta az ötletet, 
ö irta a vázlatot.
%. 6 irta a dialógust, 

irta a verseket, 
is irta.

1. Latabár Kálmán 
Andai Ernő 1%. 
László Aladár 2' 
Szenes Andor 1%. ő
Kellér Dezső 1%. ö

. 3.

’. Szántó Mihály 4 %. ö irta a zenét.
Es végül 30, azaz harminc pengő fisét kapott 

egyszersmindenkorra bizonyos Nádossy nevű 
ur. Hogy mért, azt nem sikerült kinyomozni!

Hol van most még az ügynök, akinek a szá
zaléka a legnagyobb szokott lenni?!..,

Levitzky utolsó pillanatban ér
kezett a Filharmonikusok 

vasárnapi főpróbájára
A szezon utolsó filharmóniai hangversenyé

nek Mischa Levitzky volt a ‘vendég-szólistája. 
A fiatal zongoraművésznek — aki Berlinben 
Dohnányi legtehetségesebb tanítványa volt — 
már szombaton Budapestre kellett volna ér
keznie. A filharmonikusok azonban hiába vár
ták Levitzkyt a próbára. Már arról volt szó, 
hogy helyettesről gondoskodnak,' mikor a fiatal 
pianista szinte utolsó másodpercben befutott a 
próbára. Amilyen pontosan érkezett, épp olyan 
pontosan játszotta Schumann A-moll zongora- 
versenyét. Levitzky —  aki leginkább Ameriká
ban hangversenyezik — nem tartozik a zon
gora-akrobaták közé. Billentésével nem tesz 
kárt a zongorában, de annál poétikusabban 
interpretálja Schumann csodálatos szépségű 
zongoraversenyének romantikus részleteit. Szü
net után Mahler ITI.-ik szimfóniája került elő
adásra Rasilidrs Mária, a Palestrina-kórus cs 
az V. kerületi állami Bólyai-reáliskola gyermek
karának közreműködésével. A monumentális 
zenemű a filharmonikusok nagyszerű előadásá
ban — Dohnányi vezénylete alatt — teljesen 
lekötötte a közönség figyelmét. (L)

VIII. filharmóniai-est: ma
VtS, Opera. Vezényel: Dohnányi. Közreműködik 
Basilidcs és Lewitzky. Jegyek Koncertnél és az 
Operában.

Pénteken jelent meg 
a berlini

Gloria Palástban Hans Albers

Szivrabló
UF

s már csütörtökön mi mutatjuk be

Hnjóssy Dénes dr. magyar nólaszcrzői estjén 
március 23-án este fél 9-kor a Zeneakadémiában 
fellép Földes Kató, a (i éves csodagyerek is, 
aki Csergő Mária, Ernőd Tamás, Feleki Sándor, 
Szép Ernő, Várady Antal és Miskolczy Ernő 
legszebb verseit fogja előadni. Dr. Hajóssy da
lait Bartáffy Erzsébet, Szabados Ila, V. Gin- 
zery Anna, Bánky Elemér és Fölkey Gyula 
éneklik Váradi Miklós cigányzenekarának kísé
rete mellett. Jegyek a Zeneakadémia kapusánál.

O O t

ANN NEDERHOED.
a szép Reinhardt-táncosnő, akinek jövő va
sárnap táncmatinéja lesz a Belvárosi Szín

házban.

— Ha jól és olcsón akar öltözködni, fordul
jon a •Divat iiriszabósághozt, Erzsébet-körut 1.
I. cm. Miután sikerült e cégnek jóminőségii férfi- 
ruhaszövetet olcsó áron beszerezni, ezért el
határozta, hogy saját műhelyében készít ren
delésre mérték után többszöri próbával elegáns 
férfiöltönyt 50 pengőért.

PINTYŐKE
LENGYEL MENYHÉRT

uj vigjátéka 
Bemutató pénteken a

Magyar Színházban
Mottó; Nem hirdetünk valótlant!

1933-ban g y á r to t t  
hatalmas uj filmje, a

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A Reggeli Újság még tavaly decemberben 

jelentette, hogy a budapesti nagybankok és
pedig a Kereskedelmi Bank, a Hitelbank, a Le- 
számitolóbank, az Angol-Magyar Bank, a Ha
zai Bank és a Magyar-Olasz Bank exportüzle
teknek kompenzációs alapon való lebonyolítá
sára szövetkeztek és ezeket az üzleteiket az 
1926 óla fennálló Confidentia Bizalmi rt. kere
tében egyesítik. Az elgondolás szerint ezen
túl minden ilyenfajta tranzakciót kizárólag 
a Confidenlia utján bonyolítanak le. Az em
lített bankoknak ez a szervezete a Confidentia 
Bizalmi rt. keretében, január 14-én meg is 
kezdte működését, annál nagyobb feltűnést 
keltett az a hir, hogy

a Confidentia Bizalmi rt. kéthónapialig
működés után feloszlik,

illetve, hogy a Hitelbank és a Kereskedelmi 
Bank kivételével a többi pénzintézetek kivo
nulnak a Confidentiából és kompenzációs üzle
teiket önállóan fogják intézni. A Reggeli Újság 
munkatársa a híresztelésekre vonatkozólag 
kérdést intézett a Confidenlia Bizalmi rt. veze
tőségéhez, ahol az alábbi információt kapta:

— A szállongó hírekről mi is tudunk. Ezidö- 
szerint semmi alapjuk nincs. A Confidenlia 
jelenlegi összetételében változatlanul működik 
tovább. Tény és való azonban és ezt őszinte 
sajnálattal kell konstatálni, hogy

-XX-
A Belvárosi Takarékpénztár 

múlt évi nyereségét az intézet 
belső erősítésére használja fel
A fővárosi pénzintézetek mérlegeinek publikálása során 

szombaton a Belvárosi Takarékpénztár elmúlt évi üzlet
eredménye került nyilvánosságra. A Belvárosi Takarék- 
pénztár okos és előrelátó üzletpolitikából az. elmúlt ív 
ben tudvalevőleg négymillió pengővel leszállította alaptő
kéjét és ezzel az intézet saját tőkéjének jövedelmezősé
gét gyarapította, ami a most kimutatott üzleteredmény
ben már kifejezésre is jut. A Belvárosi Takarékpénztár, 
amely az idén ünnepli fennállásának negyvenedik esz
tendejét, a súlyos viszonyok ellenére megfelelő belső 
tartalékolás után 400.000 pengőn felüli nyereséget mulat 
ki, ami, ha a tavalyihoz képest leszállítóit mértékben 
is. de lehetővé tenné számára az osztalékfizetést. Az. 
intézet vezetősége azonban a részvényesek érdekeit szem 
előtt tartva, túltette magát a presztízsszempontokon és 
elhatározta, hogy a nyereséget, más fővárosi pénzinté
zetek helyes példáját követve, az intézet belső megerő
sítésére használja fel. Az intézet ezzel az elhatározással 
céltudatos és konzervatív üzletpolitikájáról tett tanú
bizonyságot.

A Belvárosi Takarékpénztár igazgatósága március 17-én 
Székely Ferenc udvari tanácsos elnöklésével tartott ülé
sében előterjesztett mérleg szerint az elmúlt évben a 
takarékpénztár üzleti forgalma a gazdasági viszonyok
nak megfelelően szükebb keretekben mozgott: ehhez ké
pest a takarékpénztár keresete — a költségek levonása 
és belső leírások után — 4d4.575.73 pengőt tesz ki. Az 
igazgatóság ebből az összegből 229.023.55 ixuigőt az 
credményszámlán való nyill leírásra használt fel. a fenn
maradó 175.552.17 pengőre nézve pedig azt a javaslatot 
terjeszti a folyó évi március hó 27-rc egybehívott köz
gyűlés elé, hogy 25.000 pengő a rendes tartalékalap 
gyarapítására és 25.000 pengő az Elismert Vállalati 
Nyugdíjpénztár javára forditlassék, a maradvány pedig 
—- osztalékfizetés mellőzésével — a jövő üzletév szám
lájára vitessék át. Amidőn az igazgatóság, figyelemmel 
a gazdasági helyzet jövő alakulásának bizonytalanságára, 
ezt az előterjesztést teszi a közgyűlésnek, óvatos üzleti 
politikájáról kíván tanúságot tenni és javaslatával a 
takarékpénztár belső tartalékainak megerősítését óhajtja 
előmozdítani.

Négy és félmillió propagandnnyomtatványl 
hoz a Nemzetközi Vásár forgalomba A május 
6—15-ike közölt rendezendő Budapesti 
Nemzetközi Vásárra való jelentkezések és a 
belykiosztási munkálatok a közeli napokban 
befejeződnek. Mint minden évben, március vé
gén megkezdődik a vásár propagandája. Több 
mint négymillió darab különböző nyomtatvány 
repül szét a világ négy tája felé, színes, több
nyire magyar iparművészek által készített 
propagandaanyag, amely 15 különböző nyelven 
hívja fel a figyelmet Magyarország idegen- 
forgalmi szempontból is legjelentősebb intéz
ményére: a Budapesti Nemzetközi Vásárra. Ha 
ebhez hozzávesszük még, hogy több mint ezer 
különböző sajtóorgánumban jelennek meg a 
Budapesti Nemzetközi Vásárról szóló közlemé
nyek, valamint, hogy a modern propaganda leg
újabb eszközei: a rádió és film is szolgálni fog
ják a vásár propagandaakcióját, akkor nagyjá
ból képet nyerünk arról a teljcsitményről, ame
lyet a vásár Magyarország és a magyar ipar s 
cxportkereskedclem ismertetése érdekében ki
fejt.

Korunk egész életének, társadalmi és politi
kai mozgalmainak izgalmas képe bontakozik 
elénk dr. Zcntay Dezső most megjelent Beszélő 
számok cimü munkájából. Alig több 100 oldal
nál ez az úttörő kis zsebkönyv, mégis gazdag 
nemzetközi anyag drága lexikonokat, hatalmas 
enciklopédiákat pótol.

A Hitelbank közgyűlése. A Magyar Általános Hitel
bank folyó hó 18-án báró Harkányi János v. b. t. t. 
elnöklete alatt megtartott 65-ik rendes közgyűlése jóvá
hagyta az clniplt üzletév mérlegét és tudomásul vette, 
hogy az igazgatóság a 4,871.246 pengő összegű nyere
ségből az egyes vagyontételek értékelésénél 2,481.499 
pengő összegű rendkívüli leírásokat foganatosított. Az 
igy fennmaradó 2,389.746 pengő nyereségre nézve a 
közgyűlés magáévá tette az igazgatóságnak azt az állás
pontját. amely szerint a gazdasági helyzet jövő alakulá
sának bizonytalanságára való tekintettel az elért nyere
séget az idén is a belső erősítés céljaira fordítsák. A 
tartalékalapok és az alkalmazottak nyugdíjalapjának 
dotálása után fennmaradó 689.746 pengőt az 1933. üzlet-

és fontra szóló zálogleveleket, kötvényeket, fixkamato- 
zásu papírokat pengő ellenében vesz és elad Barna-bank, 
V.. Nádor-utca 2«. Telefon: 213—16, 104 — 67.

a Nemzeti Bank kompenzációs politikája 
az utóbbi időben lényegesen eltért azoktól 
az irányelvektől, amelyeket a Confidentia 

alakulásékor megállapított.
A Nemzeti Bank devizapolitikája a kompén, 

zációs üzletekkel kapcsolatban különben sem 
alakult még ki annyira, hogy véglegesen dön
teni lehessen a Confidentia fenntartása, va/y 
fenn nem tartása tekintetében. Az erre vonat
kozó megbeszélések most vannak folyamatban, 
az alapiló bankok és az illetékes körök között,

A magyar külkereskedelem fejlődése érde
kében remélnünk kel!, hogy ezek a meg
beszélések azzal az eredménnyel fognak 

végződni,
hogy a Confidentia, amely eddig is jelentős üz
leteket bonyolított le, olyan szerepet kap a 
kompenzációs üzletek lebonyolításánál, amc'.y 
öt az alapitó bankoknak az ország gazdasági 
életében elfoglalt pozíciója alapján méltán meg
illeti.

Valótlan, légből kapott az a híresztelés, hogy a 
Confidenlia mindössze öt kompenzációs üzletet 
bonyolított le eddig, mert igazolni tudjuk, hogy 
a Confidenlia fennállása, vagyis január közepe, 
óla eltelt két hónap alatt annyi kompenzációs 
üzletet bonyolított le, amelyek ellenértéké kö
ze! jár a ill) millió penyöhöz. Az pedig, hogy :» 
Confidentia teljesen megszűnjék, amint egyesek 
tudni vélik, teljesen kizárt dolog.

A Magyar Általános Takarék
pénztár saját tökéi 33,650.000 

pengőre emelkedtek
A Magvar Általános Takarékpénztár Rt. dr. Horvátit 

Lipót elnök-vezérigazgató elnöklete alatt március 18-au 
tartotta meg 51. rendes közgyűlését. A közgyűlés me;- 
állapította, hogy az 1932. üzletév tiszta nyeresége P 
611.763.78, miután már mérlegen belül a nyugdíjalapig 
ea. 150.000 pengőt utaltak és 368.095.81 pengőt leírá
sokra fordiloltak. A mérlegen belül az értékpapírtár
cából a megfelelő leírásokat — számos esetben a ren
delkezéseken túlmenő mértékben — eszközöllek. A köz
gyűlés elhatározta, hogy a tiszta nyereségből, úgy mint 
tavaly, 100.000 pengőt a Ir.rlalékalap növelő érc fordít
sanak, miáltal az Í3.65O.(NX| pengőre, az intézet ossza 9 
saját tökéi pedig 33.650.000 pengőre emelkednek. To
vábbá 50.000 pengő, úgy mint tavaly, a nyugdíjalap do
tálására használtassák fel és végül, hogy osztalék címén 
részvényenként P 1.— fizettessék március hó 20 tol 
kezdve. A közgyűlés az igazgatóság uj tagjává megvá
lasztotta Schmitz Ottaviót. a Gebrüder S. & M. Rcitzes, 
Wien, cég önálló cégjegyzőjét.

A Magyar Tőzsde Klubban Koós Zoltán dr- 
felsőházi tag, a Magyar Földhitelintézet vezér- 
igazgatója ma este 7 órakor .Nemzetközi adós. 
súgok* cimen előadást tart. Az előadást társas- 
vacsora követi.

A Magyar—Olasz Bank közgyűlése. A Magyar—01as« 
Bank Bt. folyó hó 14 én Berzeviezy Albert v. h. t. t. 
tiszlelelbeli elnök elnöklete alatt tartott közgyűlése aő 
igazgatóság valamennyi javaslatát elfogadta és ennek 
alapján elhatározta, hogy osztalék fejében folyó hó tó
tól kedzve részvényenként 2.5 pengőt tizet. A közgyűl-9 
Comm. Ernesto Krauszt az igazgatóság tagjává válasz- 
tolla.

— A kormányzó nyitja meg a Mezőgazdasági 
Kiállítást. Március 23-án nyílnak meg az ezévi 
kiállítás kapni a látogatók elölt, e napon fog
nak lezajlani a bírálatok és díjazások és más
nap, március 24-én, pénteken délelőtt nyitja' 
meg vitéz nagybányai Horthy Miklós kormány
zó Gömbös Gyula miniszterelnöknek, a kor
mány tagjainak, a diplomáciai, társadalmi és 
gazdasági testületek nagyszámú képviselőinek' 
jelenlétében ünnepélyes keretek között a kiállí
tást. A kormányzót Kállay Miklós földmivelés- 
ügyi miniszter, az OMGE elnöksége és a kiállí
tás rendezősége fogják fogadni.

— A sajt- és vajnagykereskedők a közüze
mek ellen. A Budapesti Sajt- és Vajnagyke
reskedők Egyesülete vasárnap délelőtt tar
totta évi rendes közgyűlését. Bottcrsmanri 
Leó elnöki megnyitójában ismertette a szakma 
válságos helyzetét, amelyet a súlyos közter
hek, a közüzemek és a nagy konkurencia 
idézett elő. Ezután megválasztották az uj 
tisztikart. Elnök: Bottersmann Leó, alelnökök; 
Lukács Lajos és Gyémánt István, főtitkárt 
Szabó Dénes, pénztáros: Schagrin Gyula, 
számvizsgálók: Kulka Jenő és Wohlmuth J« 
leltek.

— Már három fillér a tojás vidéken. Kis
kőrösről jelentik. A kiskőrösi tojáspiacot 
újabb áresés rázkódtatta meg. A baromfi
tenyésztő tanyásgazdák szombaton már bár
ról házra járva három fillérjével kinálgatták 
a legszebb friss tojás darabját. Olyan meg
lepően olcsó ár ez, mely vidéki viszonylat
ban is 15—20 százalékkal marad alatta a 
békebeli tojásáraknak. Kereslet a tojás iránt 
még ilyen olcsó ár melleit is alig mutat
kozott.

Felelős szerkesztő: NAGY ANDOR.
Felelős kiadó: VADNAI ENDRE igazgató. 

Laptulajdonos: Reggeli Újság Lapkiadóvállalat RL 
Szerkesztőség és kladóhlv.: Vilmos császár-ut 74.
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Hagy diadal heigett 2;Ü szerény
gézeimet acatüoik Cseh&daöákia Men

Viz&zal&d a kazfinséq, Éizatina a faMMfiaz 
Süi&zan&t&zmt nézték végig, a ntéck&zést

— A Reggeli Újság tu'dósitójálál. —
\ XII. magyar-csehszlovák válogaloll mér

kőzés levegője fele volt feszültséggel és vára
kozással. Az időjárás haruspekszei a mete
orológiai intézet jelentéseivel versengve sze
let, esőt jósoltak vasárnapra és ezzel rémit- 
gették a valóban lendületes és szép m érkő
zések után egyre jobban sóvárgó futball 
barátokat. Ám a baljóslatú időjelentések 
hatástalanok m aradtak, m ert vasárnap kora 
délután a futball híveinek hatalmas áradata 
indult meg a Hungária-köruti sporttelepre 
vivő utakon. Az automobilok százai röpitel- 
ték a tehetősebb nézőket a sporttelephez 
■torkoló utakon, a BSzKRT különjáratai zsu 
tolva haladtak a végcél, a nagy mérkőzés 
színhelye felé, az autóbusz is gyorsjáratokat 
állított be, inig a Hungária-ut környékének 
lakossága gyalogosan tömött sorokban höm 
pölygőt t a válogatott mérkőzésre. Mire el
következett a küzdelem kezdő pillanata, a 
zászlókkal gyéren diszitett Hungária-uli 
sporttelep tribünjein és lépcsős terraszán 
25.000 főnyi közönség helyezkedett el.

A magyar—csehszlovák válogatott m érkő
zésnek 2:0 (1:0) arányú győzelmen túl talán 
a 25.000 főnyi közönségnek egyszerre, egy- 
időben való jelentkezése a legszámottevőbb 
eseménye.

Az érdeklődés gyors fellángolása arra 
mutat, hogy a labdarúgás bizalmi vál* 

sága szünőben van.
Az egyesületek a gazdasági válság ellenére 
is hallatlan erőfeszítéssel készítik elő a 
klubmérközéseket, a profiszövetség pedig 
olyan sikerekben gazdag téli túrát bonvoli- 
tolt le, amely megmagyarázza a közönség 
örvendetes figyelmét. Mindenki kiváncsi volt 
a válogatott csapatra, mert hiszen két játé
kos kivételével az a válogatott legénység 
állt ki a csehszlovákok ellen, amely téli ver
seny utján Németországtól kezdve Portugá
liáig egyetlen mérkőzés kivételével rávert 
valamennyi futballncinzetre.

Alig ért véget az előmérkőzés, a Ilungária- 
nti sporttelep játszóterének gyepkockáira 
csakhamar kifutott a csehszlovák csapat 
Fan,a kapitány vezetésével. Mérsékelt, udva
rias taps fogadta a vendégeket, akik a pálya 
közepén elhelyezkedve üdvözölték az impo
náló embertömeget. Csakhamar

egetverő üdvrivalgás jelezte a magyar 
legénység kifutását. Túrái alakja tűnt fel 

először a pályabejárónál.
A magával hozott labdát magasan a levegőbe 
röpítette, utána futottak ki meggypiros 
dresszben a várva-várt összecsapás többi 
résztvevői is. Mint mindig, most is műkö
désbe léptek a fotoriporterek, a Magyar Film 
Iroda hangosfilm-operatőrjei. Néhány pilla
nat múlva Bangerten svájci bíró a pálya kö
zepén a két csapatkapitánnyal, Sárosival és 
Planickával megejti a sorsolást. A szerencse 
a csehszlovákoknak kedvezett, a magvar 
csapatnak az első félidőben nap és szél ellen 
kellett felsorakozni.

A magyar és a csehszlovák legénység is a 
maga térvonalába vonult vissza. Válogatott
jaink igy álltak fel:

Szabó
Hungária

Korányi Biró
Ferencváros III. kér. I'C

Barátky. Sárosi Lázár
Hungária Ferencváros Ferencváros

Markos Cseh Teleki Turay Serényi
Bocskai Hungária Bocskai Ferencváros Kispest

Szemben velük a következő összeállításban 
sorakozott a csehszlovák válogatott:

Planicka
Burger Cstyroky

Skala Sinipcrsky Krcsyl
Junek Zajicsek Prusa Kopecky Puc

Kevéssel négy óra után Bangerten biró síp
jelére megindult a játék. Amint az összeállítá
sokból kitűnik, a magyar csapat változatlanul, 
a csehszlovák csapat pedig az eredeti összeálli-

Csehszlovákia csapata

táslól eltérően a jobbfedez,ct helyén Skálánál, 
a balösszekötőben Kopecktjval, a halszelén pe
dig Puccal szerepelt. A magyar legénység kez
dett és

Planicka 30 másodpercen belül kénytelen 
volt már Serényi támadását kirohanással el

hárítani.
Ez az alkalmas időben közbeveteti védekezés 
jellegzetesen végigvonul a válogatott mérkőzés 
egész menetén. Hosszú várakozás után minden
ki elindulásában, menetében és végső kifejlődé
sében izgalmakra, azoknak sokszoros meghatvá- 
nyozódására számilotl. Nem igy törlént! He
lyenként egy-egv akció le tudta még bilincselni 
a közönséget, adódtak olyan támadások is, me
lyeknek nyomán hangorkán rávilágított a táma
dások eredményes befejezéséhez, fűződő érdek
re, végeredményben mégis csehszlovák véde
kezés lett úrrá a játéktéren.

A forró, a vérbeli, a fáradtságot nem Is
merő futballban pillanatokra sem gyönyör
ködhettünk, meri a magyar csapat tagjai 
nem tudtak annyira belemélyedni a küzde
lembe, hogy egyúttal feltárták volna a fut

ballja,ék megkapó szépségei,.
em akarjuk a válogatott csapatot érzékenysé
gben súlyosabban érinteni, mégis be kell val- 
ini, bogy olyan látszata volt derekas munká
iknak, mintha azt egy, a magyar futball első 
s második válogatott garnitúrája között álló 
sapat nyújtotta volna. Nem változtat ezen a 
ílfogásunkon az sem, hogy válogatottjaink ál* 
indóan frontban voltak és kevés kivétellel vé
ig bírták azt az iramot, amely elegendő tűz 
s lendület hiányában a kétszer negyvenöt perc 
‘forgása alatt szemléltetően sohasem tudta 
sszeroppantani a csehszlovákok védő vagy 
ímadókészségét. Mert

ha n magyar csapat az első félidőben, 
majd a helycsere után is nyomasztó fö
lényt mutatott, az ellenfélről is el kell Is
merni, hogy védekező jellegű játékában 
mindig feltámadt a támadó kedve, ha arra 
a magyar csapat itt-olt kiütköző fogyaté

kossága alkalmat adott.
riogatott csapatunk kipróbált tagjai — hiszen 
ét ember kivételével a A/dridssy-iskola repre- 
entánsai játszottak — minden vitán leiül álló 
legérdemelt győzelmet aratlak, de korántsem 
yőzlek a 2:0 (1:0) arányú sikerrel erőtöbblc- 
iiket híven visszatiikrözlető módon. Senkiben, 
aég

a csehszlovák csapat vezetőiben sem rcn-

H á tiz sá k , sá to r
s p e c i á l i s  k é s z í t ő j e

L ő w y  O s z k á r
, hátizsák- és nonyvagyártó

, Üzem: V, Sas-utca 29. szám 
Üzlet: V, Wekerle Sándor-u. 24. Tel.: 12-8-93

diilt volna meg a Ilit az eredmény reali
tása tekintetében, ha a magyar színek 4:0 
arányú diadallal fejezték volna be az erő

próbát.

Csak ilyen teljesítmény örökítette volna meg a 
tényeknek megfelelően a kél csapat vasárnapi 
erőviszonyait. Es ha arra gondolunk, bogy a 
mindvégig nobilisán, kevés lelliinéssel, de fel

Magyarország csap ata

tétlen igazságra törekvéssel bíráskodó svájci 
Bangerten a második félidő 38-ik percében 
Telekinek teljesen szabályosan elért gólját 
Sercnyinek késői befutása miatt nem ítélte ineg 
és az utolsó percben Barátki is elhibázta a 11 
méteres büntető rúgást, máris adva van az 
az eredmény, amely tényleges erőviszonyokat 
kifejezte volna. A magyar csapat győzelme 
azonban igy is megnyugvást kelt.

Törekvést, odaadást, a nemzeti érdek sze
reidét lehetett felismerni a válogatottak 

játékában,

ami arra mutat, hogy a magyar labdarugó
sportban már derengeni kezd. Ez a derengés 
győzelemmel jelentkezett és valószínűleg ko
moly, szorgalmas, eredményes munkává! fog 
a további harcok során tündöklő napsugarakat 
árasztani. - . .

játszattak a 
magyar uafogatotiak?

A magyar válogatott csapat megfelelő össze
tételűnek bizonyult, bár néhány helyen kétség
telenül alkalmasabb erőket is fel lehetett volna 
sorakoztatni. Valamennyien kipróbált játéko
sok, a szövetségi kapitány valószínűleg azért 
foglalt állást mellettük, mint olyan játékosok 
mellett, akik Máriássy Lajos ismételt kijelölése

alapján diadalmas fulballlurát vcgigverekedlcl? 
már.

Sza&ó kapusunk
pompásan védett. Néhány helyzetben a legiga- 
zahb elismerést érdemelte ki. Három-négy eset- 
ben nagy tudása szerencsével is párosult. 
Egyébként a mérkőzés időlcrjedclméhez mér
ten kevés munkája akadt.

A  két hátvéd
közül Korányi bizonyult nagyobb koncepciójú 
védőjátékosnak. Kitünően helyezkedett, bizto
san áttekintette a lámadómezőnyt cs közelharc
ban néhány olyan szerelése adódott, amely leg
jobb napjaira emlékeztetett, Bíróval, a másik 
hátvéddel sem volt semmi baj. Lelkiismerete
sen, körültekintéssel végezte munkáját, ha az 
stiusban és határozottságban mögötte is ma
radt hátvéd-társa teljesítményének.

A  fedezeteve.
mozgalta a válogatott csapat életerejét. Sri. 
rosi, aki ma labdarugósportunk legkimagas
lóbb megtestesitöje, ezúttal is csaknem egye* 
dűl nyújtotta a védelem és támadás ossz* 
munkájának legszebb teljesítményeit Baráti 
kinak és Lázárnak dicséretére szolgáljon, 
hogy méltóknak bizonyullak Sárosi nagyvo*

nalu játékához. Különösen Barátki, aki állói 
képességben túl is szárnyalta társait.

A  csatácsoc
játékában csak az igyekezetét lehet kiemelni. 
Teleki jól irányított, hasznosan mozgott es 
szüntelenül zavart, de a legritkább cselben bo* 
csátkozolt a csehszlovák hátvédekkel közel* 
harcba. Labdaosztogatása is észszerű, helyem, 
ként gyors volt és nem ő lehet arról, hogy loiw 
dülclének folytatását nem láttuk az összekötők 
játékában. Tarai sokszor nehézkesen, sokszoí 
elevenen mozgott. Általánosságban megütötte 
a vasárnapi támadás színvonalát. Pompás vo* 
zctőgóljávaí több bizalmat keltett, mint ameny* 
nyit be tudott váltani. Cseh II. technikai fék 
készültsége azért nem érvényesült, mert kéve* 
set élt vele. Nem követte eléggé a mindig 
gyors Markost és inkább a mezőnyben tűnt fel< 
mint a kapuvonalban. A két szélső közül M an 
kos bizonyult eredményesebbnek és mutató* 
sabbnak.

A legfáradhatatlanabb csatár volt, igaz, hogy 
sok beadása a kapu fölé került, mégis igen sok 
olyan helyzetet teremtett, amelyből ésszerűen 
összejátszó, támadó terveiket tudatosan végre
hajtó belső csatárok gólt rúghattak volna. Aí 
újonc. Serényi az első félidőben, amikor a cseh
szlovákok szabadon hagyták, kellemes meg
lepetést keltett csiszolt játéktudásával. Ennek 
ellenére egyetlen esetben sem tudott eredmé
nyes lenni. Helycsere után viszont, amikor máé 
gondosan lefedezték, sokkal elevenebb és na* 
gyobb értékű volt a játéka, mint az első félidő*
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■ben. Még nem igazi válogatott, csak olyan te
hetség, akinek szárnybontogatása eléggé sike
rült.

A csehszlovák csapat
frédekező játékában Planickáé a siker oroszlán
része. Ez a párducügyességü kapus talán egy 
klasszissal jobb, mint a kontinensnek bármely 
kapuvcdje. Számtalan esetben, amikor már úgy 
látszott, hogy a kapu torkában van a labda,

Planickának még mindig volt ereje, hogy a 
cseh színeket a magyar csatárok eredmé

nyes betörésétől megóvja.
'A két hátvéd fáradhatatlan ellenállást tanúsí
tott. Soha, egy pillanatra sem lankadtak el és 
sikeresen verték vissza a magyar csatárokat.

A mérkőzés, amelyet a sportélet előkelőségei, 
íélükön Lázár Andor igazságügyminiszterrel és |  
Kelemen Kornéllal, az OTT elnökével végig- J 
néztek, teljesen fair lefolyású volt. Része van ! 
ebben Rangertcn svájci bírónak, akiben teljesen ! 
hozzáértő, jóindulatú, feltétlen igazságos, való
ban nemzetközi klasszisba sorozható játékveze
tőt ismertünk meg. ,

A mérkőzés lefolyásáról az alábbi részletek 
Számolnak be:

A közönség hangos huj, huj, hajrája közben 
Teleki indította el a labdát, amellyel Serényi 
futott le éi Planicka, csak gyors kifutással 
tudta parírozni a  veszélyes akciót. A csehszlo- 
yákok kapuja azonban nem szabadult fel.

A 11. percben Simpersky lába megrándult, egy 
percig állt a játék, a csehszlovák közepfedezet 
sérülése azonban nem volt komoly természetű. 
Lázár—Sárosi—Cseh—Teleki remek Összjáték- 
kal közelitellék meg Planicka kapuját, a befe
jezés azonban nem sikerült, Teleki a kapu fölé 
lőtte a labdát. Szebbnél szebb akciók sorozata 
közben Barátki a jobbszélre kerüli a labdával, 
pompásan ívelte a középre, Planicka azonban 
elfogta a magyar csatárok elől. A tizenötödik 
percben Kopecky labdájával Junek futott le a 
szélen,

beadását Zajicck irányította a kapura és 
Szabó csak elvetéssel tudott menteni.

'Az eredménytelen sarokrúgás után Teleki szök
tette Markost, akinek beadása Serényi elé ke
rül, az újonc szélső azoonban kapu mellé lő. 
A 21. percben Jnneket offszájdon állította meg 
a biró sípja. A szabadrúgás után

Sárosihnz került a labda, szöktette Telekit, 
aki Cseh elé passzolt. A jobbösszekötő Tú
ráinak adta a labdát s a ferencvárosi csatár 
tiszta helyzetben éles saroklövésscl vedbe* 

tétlen gólt szerzett (1:0).
Tomboló üdvrivalgás fogadta a gólt. A kez

dés után Puc vezetett ellentámadást, beadását 
azonban nem tudták kihasználni, mert Skala 
a kapu mellé lölte a labdát. Sárosi irányítása 
mellett ismét a magyar csapat tört előre. Seré
nyi beadását Ctyroki fejelte ki a kapu elöl, 
Markos labdáját pedig Planicka kapta föl. 
Cseh clöl. A 26. percben Puc lesállását a biró 
nem vette észre, a gyors Korányi azonban meg
állította a szélsőt lefutásában és a labda kor
it erre pattant. Puc kornerét Kopetzky kapásból 
a kapu fölé lőtte. A 27. percben Serényi be
adását és Teleki lövését védte Planicka. A 34. 
percben Túrái megrugta Skálát, a szabálytalan
ság miatt szabadrúgáshoz jutottak a csehszlová
kok, de kihasználni nem tudták. Puc beadását 
Prusa közelről élesen továbbította a kapura, 
jde a jóllielyczkedő Szabó biztosan védett. Mar

kos lefutása után Teleki ke
rült jó helyzetbe és lövése 
nehéz munkát adott Planic- 
kánnk. A 39. percben Ba
rátki szabadrúgását Planicka 
elvetéssel fogta a befutó Se
rényi elöl. Az utolsó percek
ben lanyhább iramban folyik 
a játék,
a csehszlovákok teljesen fcl- 
nyotuultak és a 41. percben 
csaknem kiegyenlítettek. Ju- 
nck beadásával Zajlcek ki
ugrott a hátvédek mellett, 
tiszta gólhelyzetben áll a

kapu előtt, gyenge lövése azonban Szabó 
kezébe jutott.

A szünetben a Reggeli Újság munkatársa 
jneg akarta látogatni az öltözőben a játékoso
kat.

A sportszaklapok munkatársai már bent 
i voltak az öltözőben, amikor a bejáratnál 
: az MLSz. irodnigazgatójn szigorú tilalomra 

való hivatkozással a sajtó képviselőit nem
engedte be az öltözőbe.

rAz eset élénk visszatetszést keltett és az MLSz.- 
nek erélyesen közbe kell lépni, bogy a szövet
ség belső életében hétről-hétro felburjánzó fe
lelőtlen akciókat egyszer végre letörje. A ma

gyar sportsajtó minden 
képviselője erélyesen til
takozik az inzultus ellen 
és a leghatározottabban 
megköveteli, bogy a bot
rányos magatartás ér
telmi szerzőjét végleg ki
söpörjék a szövetség éle
téből.

A magyar csapat első 
félidőben mutatott játéka 
alapján a közönség bi
zakodva várta a második 
félidőt. Sajnos, h remény
ségek nem váltak valóra,

t á r  a  magyar csapat a második félidőben is

Serényi

Korányi
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nagy fölénnyel játszott, mégis adós maradt a 
lendülettel és a gólokkal is. A játékot ismét a 
magyar csapat támadásai vezették be, Sárosi 
és Cseh labdáját Planicka fogta, Teleki lövése 
pedig a kapu mellé került.

BARÁTKY ÉS PRUSA KÜZDELME 
A LABDÁÉRT,

Teleki.

A közönség unta a meddő fölényt, biztatni 
kezdte a magyar csapatot, de a csehszlová
kok lendültek előre és Puc támadása kor- 
nert hozott. A 20. percben végre megszü
letett a második magyar gól. Burátky lab
dáját Teleki Turaynak adta. Turay Cseh elé 
passzolt, aki a szép támadást védlictetlcnűl 

lölt góllal fejezte be (2:0).
A 28. percben a magyar belső csalárok újabb 

pompás akcióját Turay 
lövése zárta be, Planicka 
azonban most elvetéssel 
fogta a labdát. Serényi 
beadása szintén Pla
nicka kezében végződött
A 37. percben Cseh át
adása után Turay szök
tette Telekit, akinek 
pompás lövését Planicka 

sem tudta védeni.
A közönség gólt kiabált, 
a biró azonban tévesen 
szabadrúgást Ítélt, mert 
úgy látta, bogy a lövés 
közben befutó Serényi 
ofszájdon állt. Puc ve

szélyes lefutását az utolsó pillanatban szerelte 
a védelem, előre dobta a magyar csatársort és

a 44-ik percben Cseh—Teleki—Tural és Te
leki összjátéka után Teleki kiugrott a hát
védek közül, már lőni készült, amikor Sym- 
persky elgáncsolta. A biró 11-est ítélt, a 
labda elé Barátky áll, lövése azonban nem 
sikerül, a labda Planicka fölött a felső
részre pattant, onnan pedig a kapu mögé

esett.
A ícapunigás után a félpályáig futott el a 
labda, amikor a biró a mérkőzés végét jelezte.

Este hét órakor a vasárnapi válogatott mér
kőzések résztvevői a Royal éttermében ban
kettre jöttek össze. A válogatott csapatból 
mindössze néhány játékos jelent meg. A lakoma 
résztvevői érdeklődlek távolmaradásuk oka fe
lől és ekkor megtudták, hogy

Nádas Ödön szövetségi kapitány a győze
lem ellenére is tapintatlan magatartást ta

núsított a játékosokkal.
Barátkit a 11 méteres büntetőrugás góllá’ nem 
értékesítése minit annyira összcszidta, hogy 
heves sírásra fakadt. Mindez azért történhetett, 
mert az MLSz elnöksége nem szerzett érvényt 
Nádas Ödön ama határozott kijelentésének, 
hogy az amsterdami válogatott mérkőzés után 
kapitányi tisztségéről le fog mondani.

Főiskolai válogatott— BLASz
II. oszt. válogatott 2 :2  (0:0)
A Hungária-uti sporttelepen a magyar-cseh

szlovák játék elölt a budapesti amatőrök II. 
osztályának válogatott csapata a magyar főis
kolai válogatottnak méltó ellenfele volt. Mig a 
főiskolások összeszokottsága hiányosnak lát
szott, addig a BLASz. csapatának minden tá
madásán meglátszott a tréning. A játék mérsé
kelt színvonalon mozgott és az utolsó percig 
bizonytalan kimenelelii volt. Az első félidőben 
a BLASz. csapata játszott nap cs szél ellen, de 
gólokat egyik csapat sem tudott rúgni. A máso
dik félidőben a főiskolások már biztos győztes
nek látszottak. A 40-ik percig két góllal vezet
tek, de a BLASz. csapata az utolsó öt percben 
az elveszettnek hitt mérkőzést eldöntetlenné 
tette.

BLASz ifj. B—BLASz ifj. A 3:3 (2:0). A két
csapat rendkívül szép és élvezetes játékkal gyö
nyörködtette n válogatott mérkőzésre korán ér
kező közönséget. Az A-csapat góljait Buzássy 
2 és Turay II., a B-csapatét Déri Ili., Balezer és 
Faragó lőtték.

I. oszt. amatőr bajnoki labdarugó mérkőzé
sek: BSE—Fér. Vas. 4:1 (2:0), UTE—FTC 3:1 
(3:0), Törekvés—MÁVAG 2:0 (1:0), Postás—
VI. kér. 3:0 (3:0), Beszkárl—URAK 6:1 (3:0), 
33 FC—MTK 1:0 (1:0). A BEAC—Elektromos
mérkőzés elmaradt.

Barátságos labdarugó mérkőzések: Soroksár 
FC—Vasas 4:1 (2:0), Budai „11“—ETC3:1 (2:0).

A csehszlovák B) válogatott csapat győzött 
Párizsban. A párizsi Pare de Princes-pályún 
vasárnap mérkőzött Csehszlovákia B) válogatott 
csapata a francia B) válogatottakkal. A 15.000 
főnyi közönség elölt megtartóit mérkőzést a 
csehszlovákok nyerték 2:1 (1:1) arányban^

Budapest csapata igazságtalan 
góllal vesztett Prágában

Pártos cseh biró vezetése mellett 2:1 (1:1) 
arányban győzött Prága csapata

Prága, március 19.
♦— A Reggeli Újság telefonjelentése —

Budapest válogatott csapata vasárnap délután 
a prágai Slávia sporttelepén, 15.000 főnyi kö
zönség elölt mérkőzött Prága csapatával. A ma
gyar csapat a mérkőzés nagy részében fölény
ben játszott, mégis a győzelmet Prága szerezte 
meg 2:1 (1:1) arányban. A prágai csapat nem 
érdemelte meg a sikert s győzelmét elsősorban 
a hazai bírónak, a kladnoi Kubiknak köszön
heti, aki szemérmetlenül támogatta a csehszlo
vák csapatot. Az első gólt a budapesti csapat 
szerezte meg, Kubik azonban egy jogosulatlan 
tizenegyessel kiegyenlítéshez segítette Prága 
csapatát, majd pedig a második félidőben fel
tűnő leváltásban elengedte Kloc-ol, aki a győ
zelmei jelentő gólt megszerezte. Kubik súlyos 
hibáját maguk a  cseh csapat vezetői is elis
merték s véleményük szerint a gólt igazságos 
biró nem adta volna meg.

A két csapat a következő összeállításban sze
repelt:

Budapest: Háda—Kővágó, Szemere—Laki, 
Móré, Szalay—Fenyvesi, Vinczc, Jávor, Toldi, 
Tunyogi.

Prága: Benda—Souchy, Steiner—Kebles, Va- 
tzata, Tropekl—Baron, Kloc, Bejbl, Kocsis, Ku- 
csera.

A mérkőzést a magyar csapat gyors, rajta
ütésszerű támadásai vezették be és

3 :3  (2:1) arányban 
eldöntetlenül mérkőztek a német 

és a francia válogatottak
45.000 főnyi közönség előtt szép tavaszi idő

járásban a berlini gruncwaldi Stadion pompás 
pályáján Németország és Franciaország váloga
tott labdarugó csapatai vasárnap 3:3 (2:1)
arányban döntetlenül végezlek. A Stadion ün
nepi zászlódiszben pompázott. A horogkeresz
tes és császári lobogókon kívül a vendégcsapat 
zászlaja is diszifetlc az egyik árbocot. Három
szoros rendőrlánc volt a bejáratnál és a rende
zés általában mintaszerű volt. A franciák kék, 
a németek fehér ingben léptek a pályára a kö
zönség élénk tetszésnyilvánítása közepette. A 
franciák kezdték a játékot, amely eleinte vál
tozatos volt és mindkét részről több sarokrúgás 
cselt. A 22. percben Riot gyenge lövéssel meg
szerezte a franciák vezető gólját.

A 30. percben Rohr átdolgozta magát A 'fran
cia védelmen és kiegyenlítőit. Rohr a félidő 
utolsó percében a nemetek vezető gólját lőtte.

Szünet után a németek állandóan támadás
ban voltak. A 20. percben Rohr lerohant, a 
francia kapus elhagyta kapuját, a labda Lacii- 
nerhez kerüli, aki a hálóba lőtte. 3:1. A franciák 
nem adták fel a küzdelmet és a közönség nagy 
meglepetésére mind nagyobb fölénybe kerültek. 
A 36. percben Gerard a második, a 38. percben 
pedig a bamiadik gólt lőtte és kiegyenlített. A 
közönség lelkesítése sem használt, a német 
csapat teljesen visszaesett és a mérkőzés vegén 
örülhetett a döntetlen eredménynek.

Flnyák győzelme Helsinkiben. A görög-római 
Európa-bnjnoki birkózóversenyek során szom
baton éjjel a magyar Finyák pontozással győ
zött az olasz Galegulti ellen.

Finyák második mérkőzését is megnyerte: a 
norvég Strad-ol 7 p. 20 mp-es küzdelem után 
kctvállra feklellc. Győzött Zombori Ödön is, 
aki az észt Pöntssont dobta az 5 p. 45 mp-ben. 
Meglepetés a könnyiisulyban a német Európa- 
bajnok Sperling veresége. Sperlingct a finn 
Beini tussolta. Vali (észt) pontozással győzte 
le Karlssont (svéd). A légsulyban a svéd Tuves- 
son a német Brendelt, a  finn Pertinen pedig 
a cseh Nicct győzte le pontozással. A kisközép- 
sulyban Nordling (finn) Galegattit (olasz), Kus- 
netz (észt) pedig Glansot (svéd) verte.

A magyar professzionista birkózók legyőzték 
külföldi ellenfeleiket. Csekély számú érdeklődő 
közönség jelenlétében folyt le vasárnap este a 
Bekctow-cirkuszban az első budapesti profesz- 
szionista szabadstilusu birkózó mérkőzés. A ver
senyben két pár indult. Németh Sándor Stock- 
bauer Péter többszörös osztrák bajnokkal mér
kőzött. Németh remek küzdelem után a máso
dik ménéiben két vállra fektette Stockbauert. 
Ezután Székely József mérkőzött Mucnzo bra
zil bajnokkal. A mérkőzést Székely nagy fölény
nyel nyerte. A második menet 4. perecben el
kapta Muenzót, megforgatta, leejtette és Muen
zót kiszámolták. A programmot egy minden 
érdekességet nélkülöző görög-római mérkőzés 
egészitetle ki. A mérkőzéseket az Amerikából 
hazatért Birkus Sándor vezelte nagy szakérte
lemmel.

A budupesli leventék tornászbajnokságai. A
székesfővárosi testnevelési felügyelőség vasárnap 
a Nemzeti Tornacsarnokban bonyolította le 
Budapest levente tornászbajnokságát a követ
kező eredménnyel: Nyújtón. 1. Kaderabek Lajos 
(VII. kér.) 18.7 pont. — Korláton. 1. Kaderabek 
Lajos VII. kér.) 18.5 pont. —• Gyűrűn. 1. Griin- 
feld József (VI. kér.) 19.2 pont. — Lovon. 1. 
Kaderabek Lajos (VII. kér.) 19.3 pont. — össze
tett egyéni verseny, 1. Kaderabek Lajos (VII. 
kér.) 75.2 pont. — Függeszkedés. 1. Bruszt 
Ferenc (VI. kér.) 5.2 mp. — Összetett csapat
verseny. 1. VII. kerület 469.5 pont, 2. VI. kerü
let 448.2 pont. — A kezdők versenyében mind 
a négy szeren és az összetett versenyben is 
Rácz László (X. kér.) győzött. — Talajtorna. 
1. VIII. kér. a) csapata. — Az összes számok 
összesítése után: 1. VII. kerület 89 pont. 2. 
VIII. kerület 57 pont, 3. VI. kerület 45 pont,
4. X. kerület 37 pont.

a 7. percben, egy sarokrúgás után, Toldi 
megszerezte a vezető gólt (0:1).

A magyar csapat ezután is többet támadott, 
majd váltakozó mezőnyjáték alakult ki. A cseh-, 
szlovákok egyik lefutásánál a 28. percben n 
labda a tizenhatos vonalon álló Móré kezérs 
pattant.

A bíró U-est Ítélt s ebből Kocsis kiegyen
lített (1:1).

A magyar csapat erősen küzdött a vezető* 
visszaszerzéséért, de eredménytelenül. A máso
dik félidő hullámzó támadásokkal kezdődött. A 
8. percben Kloc bét méteres offszájd-helyzelben 
kapta a labdát, a magyar védelem a biró füly- 
tyét várva megállt és Háda sem mozdult, hogy 
megkísérelje Kloc lövésének védését A bíró 
azonban nem fújt,

Kloc ellenállás nélkül belőtte a labdát a ka
puba s Kubik megítélte a gólt (2:1).

A magyar csapat hiába tiltakozott, a biró hajt
hatatlan maradt. Az igazságtalan gólra heves 
ellentámadásokat indított a magyar csapat, ki
egyenlíteni azonban nem sikerült, sőt az utolsó' 
liz percben a csehek kerültek fölénybe.

A magyar csapatban Toldi, Laki és Szálát. 
teljesítménye emelkedett ki. Kellemetlen csaló
dást kelteti Móré, Vinczc és Tunyogi gyenge 
játéka.

Tőrben az osztrákok, kardban 
a nyugati kerület vívói győztek 

Győrben
A Győri Vivő Club meghívására vasárnap 

osztrák bölgyvivók. valamint osztrák tör- és 
kardesapatversenyzők mérték össze erejüket 
magyar ellenfelekkel.

Délelőtt a női tőrvívás selejtezőjét vívták le 
három csoportban. Délben a tőrcsapatverseny
ben az osztrák csapat 11:2 arányban győzött a 
nyugnfii kerület válogatottjai ellen. Az osztrá
kok közül Lyon és Schönbaumsfcld 4—4, dr, 
Eppinger és Brünncr 3—3 győzelmei aratott, 
mig n magyarok közül a szombathelyi Gáth ét 
Vargha 1—1 győzelmet szerzett.

A kardcsapatversenyt délután ti órakor a 
Lloyd-palota termében tartották nagyszámig 
előkelő közönség jelenlétében. Győzött a nviw 
gáti kerület válogatott csapata 11:5 arányban,

A nyugati kerületi vivők közül a győri Hat- 
sebek 4, Meixner 3, a szombathelyi Gonda 
Thirring 2—2 győzelmet aratott, mig nz oszt
rákok közül Ritz és dr. Eppinger 2—2, Pbi* 
1»PP 1 győzelmet szerzett. A női tőrvívás, mely 
az európai bajnoki versenyre válogatómérkö~. 
zés volt, nemzetközi mezőnyével izgalmas küz
delmeket hozott. A magyar tőrvivókon kívül 
osztrák, cseh és jugoszláv tőrvivók is szerepel
tek. Nagy meglepetésre Bogén Erna és Elek 
Ilona holtversenyben került egyforma győze
lemmel az első helyre, és a megismételt asszót 
Elek Ilona nyerte. Eredmény: 1. Elek Ilona 
6 győzelem, 2. Bogén Erna 6 győz., 3. Grosser 
(osztrák) 5 győz. 23 k. t., 4. Kőibe Rózsi
á győz. 29 k. t., 5. Gregorich (osztrák) 4 győz, 
27 k. t., 6. Dany Baba 4 győz. 32 k. t., 7. Fried
mann (osztrák) 3 győz. 31 k. I., 8. Vargha (Fel
vidék) 3 győz. 32 k. t„ 9. Erdős 0 győz. A zsürí 
elnöki tisztet a magyarok részéről Jekelfalussy- 
Piller György, nz osztrákok részéről pedig Lyon 
és Philipp töltötte be.

— Gerevich lett a Horthy Szabolcs emlékver* 
seny győztese. Vasárnap rendezte Szolnokon a 
Szolnoki Vivő Klub a háborúban hősi halált balt 
Horthy Szabolcs emlékversenyét, amelyen a 
fővárosi kardvivók szine-java indult. A versenvt 
Gerevich Aladár nyerte egyetlen vereséggel, 
amelyet a második helyen végző Erdélyi mért 
reá. Végredményben: 1. Gerevich Aladár’ (MAG) 
7 gy. 2. Erdélyi Jenő (MTK) 6 gv. 3. Kőszeghy 
Attila hdgy (HTVK) 5 gy. 4. Eckl Viktor (RAG)’ 
4 gy. 5. Zirczy Antal (HTVK) 3 gy. 6. Gönczy 
Lajos (MAC) 3 gy. 7. Kerekes Ernő (Hungária 
VC) 3 gy. 8. Kevey Jenő (HTVK) 3 gy. 9. SzoL 
noky István (e. k.) 2 győzelemmel.

Rónay nyerte a József nádor kardvivó emlék
versenyt. A Műegyetemen vasárnap folyt le a 
főiskolások klasszikus kardvivóversenve, a Jó
zsef nádor emlékverseny. A versenyben u Lu- 
d ovika Akadémia vivői hivatalos elfoglaltságuk 
miatt nem indulhattak. A döntőben nyilt és 
erős küzdelem alakult ki, végül is a jó tech
nikával rendelkező Rónay szerezte meg a gy<  ̂
zclmet. A helyezés sorrendje a következő: 1« 
Rónay (MAC) 6 győzelem, 2. Ray (BEAC) 5 
gy., 8 kapott tuss, 3. Elliássy (RÁC) 5 gv., 14 
kapóit tuss, 4. Rasztovich (BEAC) 5 gv., 15 
kapott tuss, 5. Troday (MAC) 5 gv., 16 kapott 
tuss, 6. Pesti (TFSG) 4 gy., 7. Verebes (egy** 
siilelen kívül) 3 gy., 17 kapott tuss, 8. Hamvait 
(MTK) 3 gy., 18 kapóit tuss. 9. RasztovicÚ 
(PEAC) 0 győzelem.

A munkásatléták mezei fuló-bajnoksága-
Ifjúsági bajnokság (3200 méter): 1. Meze? 
MTE 11 p. 19 mp., 2. Zollcr MTE 11 p. 25.3 
mp., 3. Tóth MTE 11 p. 44.6 mp. — ötös csa
patverseny: 1. MTE a) (1, 2, 3, 5, 6) 17 pont,
2. ESC 39 pont. 3. MTE b) csapnia 64 pont. - -  
Ujoncverseny (3200 m): 1. Hegedűs 11 p. 33 
inp., 2. Dominik, 3. Kuslár. — Szenior-bajnok*

súg (5700 m): 1. Sajtos MTE 17 p. 48.6 mp- 
Galambos ESC 18 p. 0.8 mp., 3. Gégéuv ESD 
18 p. 20 mp., 4. Muesi ESC 18 p. 24 mp., \  
Belházy MTE. Nemeth MTE feladta a verseuyh
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SPO RTTÜ K Ö R Sz&foot JtomjádRí&Á-íí
' ’A: elmúlt héttel sem záródott le a; a benső- 
Séges és meghitt ünneplés, amelyet a magyar 
sportélet kiválóságai Kiss Gyula tiszteletére 
rendeztek. Mcisl Hugó, az osztrák labdarugó 
szövetség főtitkára és kapitánya rovatvezetőnk
höz intézett levelében Mécsből is megköszöni, 
hogy az ünnepi lakomára kiváló közéleti fér
fiak. burátok és sportemberek társaságába meg
hívták és megkért bennünket, hogy a felcjthe- 
i tlen és szerető vendégfogadásért őszinte és igaz 
háláját közöljük a magyar sportlársadalommül 
és a sportrovatvezetők szindikátusával.

Filléres mérkőzések
Az Államvasutak jó példával járlak clöl, ami

kor az idegenforgalom (okozása érdekében 
menetrendbe iktatták a filléres vonatokat. A 
gazdasági viszonyok szomorú alakulása most a 
sportéletben is hasonló intézkedésekkel juttatja 
kifejezésre a közönséghez., a nagy tömegek igé
nyeihez való alkalmazkodást. A profi labda
rugók. akik a sport kultuszán kívül bevallottan 
hivatásszerűen űzik a labdarúgást, a közeljövő
ben megvalósítják már a filléres mérkőzéseket. 
J)e nem az «olcsó húsnak big a levő alapján. 
Mert nem kisebb jelentőségű dij- vagy liga- 
mérkőzésekre akarják bevezetni az olcsósági 
hullámot, hanem válogatott jellegű játékokra. 
Arról tárgyalnak, hogy a tavasz folyamán né
hány olyan sportclvezetbrn részesítik a közön
séget, amilyeneknél a belépődíj néhány fillér 
lesz az állóhelyre és egy pengő körül mozgó 
összeg az ülőhelyre. A profik áldozatot kíván
nak hozni a magyar labdarúgásért. Erre való 
tekintettel nem hasznot hajtó, csak veszteség- 
mentes mérkőzéseket fognak rendezni és a ma
guk jövedelméről abban a formában mondanak 
le. hogy olesó jegyek adásával minél nagyobb 
és nagyobb nézőközönséget kívánnak elhelyezni 
B sportpályák nem eléggé látogatott tribünjein.

A magyar-francia ökölvívás
szorosabb kapcsolatát akarja a MÖSz megte
remteni. .4 sportérintkezés megkezdésének igen 
helyes ötlete, hogy a MÖSz a Budapest—Páris 
és Páris—Budapest társasutazás tervébe kap
csolja bele az országok közötti ökölvívó mér
kőzés rendezését. Párisbál ugyan kevesen fog
nak ellátogatni Budapestre a válogatott ököl- 
vivómérközés megtekintése céljából, ám a 
sportbarátság felvételének számottevő megköny- 
nyitése, hogy társasutazás keretében a franeia 
csapat igen olcsón, jelentékeny költségmeglaka- 
Titással jöhet Budapestre. Komoly s a sportra 
üdvös szempont ez s csak sajnálni tudjak, 
hogy az Evezős Szövetség az evezés Európa- 
bajnokságait teljesen Kikapcsolta az idegen
forgalmi tényezők komplexumával azzal az ért
hetetlen elhatározással, hogy a világversenye
ket nem Szent István hetében, hanem hal nap
pal későbben rendezi.

Ki adta azt a tanácsot
fiz MLSz elnökségének, hogy husvét hétfőjén, 
április 17-étől kezdve Magyarország-Ausztria 
válogatottjainak április 30-i mérkőzéséig ne 
engedélyezzen nemzetközi mérkőzéseket, ami
kor négy nappal a csehszlovák—magyar válo
gatott mérkőzés előtt nemcsak kiírta a Ma
gvar Kupa elődöntő mérkőzéseit, de még a 
válogatóit játékosoknak iészvételét is megen
gedte? Miért szabad a Ferencváros—Hungária 
mérkőzést április 23-án lejátszani, mikor a liga- 
bajnoki mérkőzések tudvalévőén sokkal inkább 
igénybeveszik csapatainkat, mint a nemzetközi 
játékok? Nem önállóan, hanem tanács alapján

3 óra
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döntött igy az MLSz elnöksége -és határozatá
val elsősorban azokban a klubokban keltett 
megütközést, amelyek esetleg kényszerítve van
nak nemzetközi mérkőzések elfogadására. 11a 
a szövetség sportkérdések érdemi elintézésében 
kívánatosnak tartja a maga tekintélyének meg
óvását, a jövőben ne fogadjon cl ilyen és ha
sonló torz tanácsokat.

Kivonult a MAC
a Magyar Atlétikai Szövetség kormányzatából. 
De. már nem a harc, hanem az cgyültmiiködés 
hirdetésével. Kiilön-külön utakon fog az atléti
kának e két kisebb és nagyobb tényezője dol
gozni, de közös cél, az atlétika felvirágoztatása 
érdekében, mert ez a MASz hivatása és mert a 
MAC ezt mondja, örvendetes lenne, ha a MASz 
és a MAC célkitűzései valóban egy irányban 
találkoznának.

A futballbirák ne csak
a szabályokra, a játék szellemére és a közön
ségre is vigyázzanak. Mert a Ferencváros—Sze
ged-mérkőzés jútékbirája ebből a szempontból 
nem végzett körültekintő munkát. Az. történt 
ugyanis, hogy egy a védőjátékosra egy méter 
távolságból rálőlt labda miatt, amely a lövés 
erejétől lábról felpattant a karra, 11 méleits 
bünlelőrugásl ítéli. Még a Bírák Testületének 
egyik legismertebb előkelősége is clszörnyükö- 
dött a példátlan Ítéleten. Nincs olyan játéksza
bály, amely ilyen kirívó cselben a bírót köte
lezné a legsúlyosabb büntetési tétel megítélé
sére. De nincs olyan elfogulatlan néző sem, aki 
az ilyen Ítéletet a futballjáték szellemével ősz- 
sze tudná egyeztetni. Amikor tehát a jálékbiró 
a szabályokat és a játék szellemét védi, gondol
jon a közönség érdekeire is. A közönséget nem
csak a rossz játék, az unos-unlalan felburjánzó 
durvaságok tartják otthon, hanem a most meg- 
irtakhoz hasonlóan értelmezett bírói tévedések 
is. Egy-cgy mérkőzés aránylag kevés nézőt mor
zsol le a közönség táborából, de fájdulom, sok 
mérkőzésen sok bíród tévedés együttvéve már 
ezreket tart távol a labdarugó-mérkőzések láto
gatásától. Ez pedig nem érdeke sem a bíráknak, 
sem a magyar labdarúgásnak. Ne bigyjiik ren
dületlenül azt, bogy a közönség apadásának 
okát csak a gazdasági bajokban kell keresni, 
mert Ausztriában azonos gazdasági bajok mel
lett mégis van közönség, míg nálunk március 
15-én alig jutott kétezer főnyi néző olyan mér
kőzésnek, amellyel egyértéküt öt év előtt még 
tizenötezer főnyi embersereg tekintett meg.

Napfürdő és pihenő
szolgálják többek között a fürdőző közönség 
kényelmét. Budapest meglepő szeretettel fo
gadta pártfogásába a margitszigeti fedett uszo
dát. A nyári hónapokban, amikor naponta 
csaknem ezerötszázan tátogatták a fedett uszoda 
medencéjét és dunai terraszát, sokan panasz
kodtak, hogy ember-ember hátán szorong a 
sütkérezcs céljaira szánt helyeken. A magyar 
uszósport érdeke, hogy a fedett uszodát minél 
többen tátogassák. Célszerű tenne tehát a fedett 
uszoda sütkérező helyeit szaporítani. Az uszoda 
tetőzete vagy kevés költséggel egg oldalszárny 
építése már is kielégítené a jogos igényeket. A 
nagyközönség fiirödhetne, napozhatna és pi
henő helyre is találhatna a fedett uszodában, 
amelynek népszerűségét nemcsak megtartani, 
de fokozni is lehet.

A füves futballpályák
dominálnál; Európa nagyobb városainak játszó
terein. Budapesten van aránylag a legkevesebb 
füves futballpálya. Különösen az osztrákok 
szokták meg a füves pályán való játékot, de 
csaknem minden európai nemzet válogatott 
labdarugói szívesebben játszanak azon, mint 
poros, homokos, agyagos játszótereken. Az oszt
rákok most is kifogásolják, hogy a szövetség 
nem gondoskodott füves játszótérről. Tudjuk, 
hogy a pályatulajdonosok mcgsinylik a verseny
terek látogatottságának apadását, mégis ebben 
a kérdésben is keresni kell már a helyes meg
oldás módjait, mert a magyar válogatott csa
patra nem közömbös, hogy külföldön, ahol 
füves pályák vannak, a csapat tagjai szokat
lan terepen játszanak-e vagy sem.

A főiskolai sportvezetés
dicsérete, hogy az elmúlt vasárnap egyszerre hat 
fronton szólította versengésre a főiskolák ifjú
ságát. örömmel üdvözöljük a kitűnő vezetést, a 
főiskolai spojrlélct szétágazó, egészséges műkö
déséi. mert legjobb utón haladunk már ahhoz 
a további célhoz, hogy egyszer végre a magyar 
főiskolák egymásközti versengése Oxford-Cam- 
bridgc-jelleget öltsön.

Gyökeret ver
a profi-birkózás lassankint nálunk is. A tapasz
talat azt mutatja, hogy vegyes sportágakban az 
amalőrversengések mellett a profi-küzdelmek 
jótékony hatást gyakorolnak az érdekelt sport
ágak általános fejlődésére A profi birkózó-mér
kőzéseket most már engedélyezték és ezeken 
keresztül az érdeklődésnek és a versengési 
kedvnek élesztésc rövid idő alatt helyreállíthatja 
azt a hatalmi pozíciót, amelyet birkózó-spor
tunk a múltban elfoglalt.

Színészek és zsokék
labdarugó-mérkőzését vették tervbe. Április 
15-én tartják meg — ha megtartják — ezt a mér- 
mérközést, amely a felvetett tervek szerint jó- 
lékonycélu lesz. A tiszta haszon megoszlik a se
gítségre utalt színészek és zsokék között. A kö
zönség mint mulattató különlegességet bizonyába 
szívesen nézi meg ezt az alkalmi látványosságot 
is, ahol meggyőződést szerezhet majd arról, 
hogy a színészek és a zsokék olyan megbízha
tók és becsületesek, hogy semmiféle eszközzel 
sem lehet őket rávenni az összejátszásra.

Magyar Károly.

A  fáeggeíi 'lijság mozgalma JCwnfddi fázta 
emlé&caefe mélfd me^dcö&fése écde&é£s&i

Alig két hete, hogy a magyar sportélet egyik 
büszkesége, az úszás és a vizipoló nagy vezére, 
Komjádi Béla elköltözött az élők sorából. Mun
kája, alkotása, egyéniségének hatása maradan
dóan bevésték nevét sporttörténetünkbe. Kom
jádi Béla azonban olyan kiváló és nagyszerű 
sportvezér volt, hogy

az utókor báláját csupán az Írott feljegyzé
sek nem örökíthetik meg eléggé.

A Reggeli Újság színes sporlmelléklelébcn
Szobrot Komjúdinak!

címen szóltunk a magyar sporltársadalomboz és 
Írásunknak érzékeny visszhangja támadt mind
azokban, akik a nagyvonalú munkának ezt az 
ünnepi jelenségéi megszerették, megbecsülték. 
Ma már egyöntetű a mi sporllársadalmunk ab
ban a felfogásban, hogy

Komjádi Béla emlékét és n magyar úszó- 
sportnak dicsőségét a feledéssel mindig da

coló szobor hirdesse.
Hirdesse pedig a fedett uszodában, ott, ahol 
roppant munkabírásával télviz idejére is fedett 
hajlékot kapott az uszás, ott, ahol évek előtt 
megkezdett termékeny munkáját az uszósport 
hadserege a diadalok babérkoszorújával ékesí
tette fel.

Mi most tovább megyünk és a magyar sport- 
társadalomnak egyik sziikebb osztályához, a 
versenyzőkhöz szólunk. Milyen felemelő, milyen 
lelkesítő, milyen példaadó, nemes cselekedet 
lenne, ha

Komjádi Béla szobra azokból a bronzér
mekből és plakettekből nyerne végleges 
alakot, amelyeket a ínngyar sport cselekvő 
katonái, a küzdelmekben edzet versenyzők

Sárkány István bravúros győ
zelme a KISOK. kerületi bajnoki 

tornaversenyén
A Werbőczy rg. lett a csapatbajnok

Vasárnap rendezte a KISOK magas színvonalú 
kerületi tornabajnokságát. A versenyen indult 
Sárkány István, a válogatott tornászcsapat 
tagja is, aki társai közül kiemelkedve, ,a leg
szebb eredményeket érte el. A csapatversenyben 
a Verhöczy rg. tornászai mulatták a legtöbbet. 
A díjkiosztás előtt Neudcnbach Emil lendületes 
beszédben köszönte meg a rendezőség és az 
ifjúság munkáját. Részletes eredmények a kő
vetkezők:

1932-33. évi bp. kér. bajnok nyújtón: Sárkány 
(Izr. rg.) 19.55 pont. 2. Lcslár (Toldy r.) 18.60.
3. Winkler (Verb, rg.) 18,15.

Korláton Bajnok; Sárkány (Izr. rg.) 19.30. 2. 
Lestár (Toldy reál) 19. 3. Floxberger (Bencés g.) 
17.75.

Gyürilhintán. Bajnok: fíáez (Kölcsey rg.) 19 
pont. 2. Sárkány (Izr. rg.) 18.90. 3. Winkler 
(Verb, rg.) 18.05.

Lovon. Bajnok: Sárkány (Izr. rg.) 28.15. 2. 
König (Verb, rg.) 26.95. 3. Darabanl (Bencés) 
26.55 pont.

M üszabadgyakorlal okban. Bajnok: Sárkány 
(Izr. rg.) 19.60 p. 2. Zaebajszky (Verb, rg.) 10.60. 
3. Bariba (Vörösm.) 19.55 pont.

Függeszkedésben. Bajnok: Kádár (Széchenyi 
fk.) 4.1 mp. 2. Sárkány (Izr. rg.) 4.4 mp. 3. 
Fehér (Izr. rg.) 4.7 mp.

össszetettben. Bajnok: Sárkány István (Izr. 
rg.) 105.5 pont. 2. Winkler Vilmos (Verb.) 98.55 
pont. 3. Lestár Albert (Toldy rg.) 96.90 pont.

Az. összetett csapatbajnokságot a .Verbőczy rg. 
együttese nyerte.

A BBTE mezei versenye. A BBTE vasárnap 
délelőtt bonyolította le mezei futóversenyét az 
ifjúsági résztvevők számára 3, az idősebb ver
senyzők részére pedig 6.2 km-cs távon. A ver
seny eredménye a következő:

I. Ifjúsági verseny: csapatverseny: T. Pester
zsébeti Atlétikai Klub 31 pont, 2. UTE 61 pont, 
3. Törekvés 68 ponttal.

Az egyéni versenyben: 1. Kreisz UTE 12 p. 
06.8 mp., 2. Takács BBTE, 3. Brunner Törek
vés.

Az idősebb versenyzők részére kiirt csapat
versenyben: 1. Törekvés 32 ponttal, 2. BBTE 
69 ponttal, 3. MTK 82 ponttal, 4 UTE 103 pont
tal.

Az egyéni versenyben: 1. Albert Törekvés 19 
p. 36.4 mp., 2. Gergely BBTE, 3. Govrik BE AC.

A versenyt nehéz tereljen; a táv egyharmad- 
részében erős emelkedőn futották nagy ellen
szélben.

R  S z í n h á z i  É l© &  u f v a
a magyav-csetisztovák
v á lo g a io l i  meccsen... . ... .. . . ...** Kísérjek figyelemmel a pénteki

számot. Akiknek képe ke re tben  
m e g je le n ik ,  20 — 20 p e n g ő  
j u t a l m a t  k a p n a k  a

S z ín h á z i  É leíé& i

ajánlanának fel az áldozatkészség oltárára.
A bronzölvény önmagában nem jc ’ ni nagy; 
értékel. Kissé erőteljes társadalmi nngmo/.du- 
lás egy-kél hónapon belül elegendő alapot te
remthet Komjádi Béla szobrának lel.ilíiLi'ára. 
De a versenyzők érmei m aradandó és felejt
hetetlen szimbólumai lennének a magyar 
sporttársadulom szeleteiének és megbecsülésé
nek. A diadalokban gazdag magyar sportélet 
versenyzőiről világszerte hirdetnék, hogy

lelket öntöttek Komjádi Béla branznlakjábn, 
mert azt nem nyersanyagból formálta meg 
tar. alkotó művész, hamun olyan öl vények 
sokaságából, amelyeknek minden atomjá
hoz a magyar versenyzők verejtéke, igye
kezete, kiizdöképessége és a sport maga- 

sahbrendii eszményének érzete tapad.
Ezek a bronzérmek megkapó' hatást fognak' 

gyakorolni az alkotó művészre is, akinek ihlető 
ereje fel fog nőni Komjádi Béla feledhetetlen 
emberi értékéhez.

A Reggeli Újság ezzel megindítja a moz
galmat Komjádi Béla szobrának mielőbbi 

felállilására.
Készséggel vállalkozunk arra, hogy

n hozzánk beküldött bronzérmeket és pla
ketteket elismervény ellenében átvesszük

és a Magyar Uszószövetség társadalmi bizottsá
gához vagyis aboz a testülethez fogjál; továbbí
tani, amely Komjádi Béla emlékének méltó 
megörökilését máris programjába vitte. A ver
senyzők adományain kővül

a szoboralapra készpénz-adományokat is 
elfogadunk és a gyűjtést a Reggeli Újság
nak 100 pengős adományával megkezdjük.

LŐSPORT
Izgalmas finisek és meglepetések 

a vasárnapi ügetőversenyen
Nyolc futam került vasárnap eldöntésre.
A legtöbb számban megverték a start fa

voritokai.
Az első versenyben Puszlabcrény vezetett. Chat 
limar félkör után élre állt és bevezetett. A kő
vetkező futamokban szép és izgalmas finisek 
voltak. Darias II. — a favorit — rosszul kezd 
és felvág. Úrnő küzdelem után nyert Gudrune 
ellen. Delirium is csak ádáz finis után győzött 
Sámson ellen, n hatodik futam, a Mechanikus 
hendikep startja elölt

a melegítés közben Topliehar — aki Favo
ritét hajtotta — kirepült a sulkyhól, amely 

felfordult
Az akcidens éppen a tribünök elölt történt. A’ 
veszélyes helyzetben Topliehar azonban nem 
veszhette el lélekjelenlétét és — jóllehet a ló 
kissé húzta maga után — hamarosan talpra 
ugrott. Szerencsére nem történt semmi haja.

A részletes eredmény a következő:
I. futam. 1. Chalimar (2) Zwillingcr, 2. 

Pusztaberénv. Fm.: Vadorzó és K. L. Told 
10:25. Olasz 35.

II. futam. 1. Úrnő (5) Wiesncr, 2. Cudrune, 
3. Lilla. Fm.: Sonny Boy II., Ká.kné, Alice, 
Darius II. és Vinkó. Tol.: 10:46, 27, 17, 31. 
Olasz 37.

III. futam. 1. Navigator (2) Zwillingcr, 2.
Urbcr, 3. Gabriella. Fin.: Madam, Nincslovább, 
Bébi és Fenegyerek. Tót.: 10:51, 13. 16, 11,
Olasz 37.

IV. futam. 1. Elga (2) Kovács II., 2. Guar
dian Todd, 3. Olivia. Em.: II. Boriska, Su
hanó B., Ecuador és Tamerlan. Tot.: 10:18, 16, 
18, 15. Olasz 82.

V. futam. 1. Delirium (6) Steinilz, 2. Sánn 
son. Fm.: Jeles O. S., Brutus és Mályváeska, 
Tót.: 10:97, 31, 19. Olasz 43.

VI. futam. 1. Upupa Epops (3) Kovács F.,
2. Evvivn. Fm.: Orkán, Tbvrn, Favorite és 
Feri O. Tót.: 10:49, 17, 14. Olasz 30.

VIT. futam. 1. Jégvirág (2 reá) Stein, 2, 
Gondolat II. Fm.: Ili és Oline. Tol.: 10:16, 
Olasz 43.

VIII. futnm. 1. Leopard (6:10) Kalinka. 2. 
Tündérlány II. Fm.: Fényes, TöbJiúncs és 
Szerető. Tol.: 10:15. Olasz 22.

Kettösfogadás (Úrnő—Elga) 10:320.

A Reggeli Újság kiadáLivataía 
V., Vilmos császár-ut 74.
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Rovatvezető: K E R E N  C Z I  G Y Ö R G Y

Vegyes-párok is indulhatnak 
, * a tReggeli Újság*, 
«legjobb magyar bridzs-házaspár»

versenyén.
Mull bélen irtuk ki a „Reggeli Újság" 

bridzsversenyét és máris óriási érdeklődés 
nyilvánul meg a magyar bridzselők körében. 
Versenyünket azonban a hozzánk beérkezett 
Rengeteg kérésre már most kénytelenek va
gyunk kibővíteni, ugyanis lehetővé tesszük, 
hogy a házaspárokon kívül, vegyespárok is 
indulhassanak. A „legjobb magyar bridzs- 
házaspár" címével párhuzamosan kiírjuk 
tehát „a legjobb vegyespár" diját is, úgyhogy 
ez a verseny egyben a „legjobb házas és ve
gyespárok" eröviszonylatát is tisztázni fogja. 
A legjobb magyar bridzs-házaspár

8 napi badeni tartózkodása és utazása 
költségeit a Reggeli Újság fedezi, de igen 
értékes díjazásban részesül a legjobb vegyes
pár és a további 9 legjobb helyezett is.

A verseny április 22. és 23-án kerül le
bonyolításra a Magyar Bridzs Club Brislol- 
szállodáhan levő helyiségeiben.

A nevezési határidő: április 10. Nevezési 
dij páronkint P 5.

Kérjük a nevezéseket minél előbb leadni 
kiadóhivatalunkba (V„ Vilmos császár ul 
74.), vagy postabefizetési lappal átutalni, 
ugyancsak lenti ciinre, név és lakás pontos 
megjelölésével.

Keresztrejtvény olimpiász
Rovatvezető: Koró

IV.
__________________________________ Itt levágandó 1 _____________________

Halié! Rádió Budapest

Licitálási derby.
Minden két hétben a legjobb 10 helyezett 

nevét cs pontszámát hozzuk nyilvánosságra. 
A licitálási verseny állása a Il-ik forduló 
ulán a következő: Benke Sándor 12 pont: 
Kerényi Irry 12 p.; Kaudersz Tibor 10 p.; 
V icáit György 10 p.; Korbulyi László dr. ü p.; 
Landau Artur fi p.; Sándor Károly 6 p.; Solti 
György fi p.; Ujvánj Dezső 6 p.; vitéz Va- 
lényi István fi p.

Miután a verseny maximálisan elérhető 
pontszáma 36, a licitverseny minden részt- 
yevöjénck még van lehetősége a helyezésre.

II. SZÁMÚ FELADVÁNY MEGOLDÁSA.
Dél lapjából nyilvánvaló, hogy slem csak 

az cselben csinálható, ha a partnernek 3 
ásza van. Az ellenfél blöffje jó támpont, mert 
,n kontra után megtudja, a kontrázó, hogy a 
tveffász is partnerénél van. Azonkiviil Észak 
3ii\’V szanzadu bemondása káró ász király és 
még valamely ászt nyilvánvalóvá lesz.

Észak lapja:
> 1 0 X X X  <?A  O Á K B X X  *  AdX

A helyes bemondás tehát egyedül a 6 kör.
Pontozás: fi kör, 6 pont, minden egyéb 

licit 0 pont.
III. SZÁMÚ FELADVÁNY.

Észak i
só— re>> c

Dél
r*

Dél lapja:
ÁKD Q  axx  o  ÁKXX *  KBX

Általános beli. Dél indít két káróval. Nyu
gat pász. Észak két szán, Kelet pász. Dél 
három szán. Nyugat, pász, Észak 4 pik, Ke
let pász. Mit licitál Dél?

Válaszokat .B ridzs, megjelöléssel rövid in
dokolással kérjük szerkesztőségünkbe, Vilmos 
császár-ut 74., beküldeni.

Bridzsolimpiúsz kezdődik Londonban m á
jus 29-én. A válogatott magyar csapat nyílt 
favoritként vesz részt. A verseny külön érde
kessége. hogy az angol bajnokcsapat a Crock* 
fords Club teamje nem vehet részt a verse
nyen, mert az elömérkőzések során egy nálá
nál sokkal gyengébb csapattól kikapott és 
kiesett. A bridzsolimpiászon valószínűleg 
Culbertson is részlvesz csapatával.

A bajnoki versenyek ezúttal is meglepe
tést hoztak. A Hilb team kikapott a kitűnő 
formál mulató báró Roszner csapatától 14 
ponttal. A Leitner team győzött a Kiinger 
csapat ellen 10 ponttal. Dr. Szász—Leitner 
teamek közti félidő 0 pont.

Dr. Molnár Harry a kitűnő bridzsteoreli- 
kus tollából kitűnő könyv jelent meg a na
pokban. Ez a könyv valóságos pedagógiai 
remekmű. Nincsen olyan kezdő, vagy haladó 
bridzsjátékos, kit ez a mü ne érdekelne. Ez 
az egyetlen bridzstankönyv az irodalomban, 
melyből valóban meg lehet tanulni a játékot. 
Örömmel üdvözöljük ezt a kitűnő munkát, 
mely hivatva van az immár világhírű magyar 
iskola sikereit igazolni.

D" FÉNYES ,szakorvos
vér-, bőr- és rem i betegeknek rendel egész nap 

R á k ó r z l - u t  8 2 ,  I . r m .  1. a j t ó .  Rókussal szemben

1 •>w 3 4 5 6 7 8 9 • 10 11 12 13 14 15 16 *

17 18 19 20

22 23 24 25 26 27

28 29 30 31 32

33 34 35 36 3/ 3ö

39 40 41 1 ' 43

47“44 44/a 45 46

48 49 50 51 52 53 54

55 56 )7 58 59 80 61

62 163 64

65 it? 67 68 69 70

71 72 73 74 75 76 77

78 79 rfu 41 82 83

34 85 8b 87

38 39 |90 91 92 9ÍI 94 95

dü 17 98 ;

)9 IU0 101

102 lüó 104

Megfejtő neve: ______________________________________________________

Pontos e lm e :________________________Rejtett név:____________________

__________________________________Itt levágandó!__________________________________
VÍZSZINTES sorok: 1. X társa egyik művénél. 14. 

névelővel: fonetikus betű. 17. idegen kellőshangzó. 19. 
X tanúra. 21. neve.övei: X niÚM'uicK sinusa. 2^. koreai 
művész, naevot lendített a Japán művészeten. 24. 
Fcjérm. nagyközség. 26. névelővel: X munkásságának 
jelzője. 28. modern női név. 29. névelővel: muvészklub. 
31. Héra papnője. 32. magyar zeneszerző. 33. . . .  facto. 
31. a 38. kockán megtörve: X dolgozta át. 39. káros 
csapadék inas nyelven. 40. X itt is remekelt. 42. csillag
kép fele. ford. 44. a 47. kockán megtörve: X restaurálta. 
48. ékezettel: megsemmisült, ford. 19. az 53. kockán 
megtörve: X élénk tevékenységet fejlett ki e remek 
miinél. 54. szobrászunk rnonogr. 55. hónap rövidítés, 56. 
névelővel: X je lző je  a szakmájában. 58. ,.e ' vei: irattárbal 
(50. testrész más nyelven. 62. idegen nyelven óriás. 63. 
füstölőedény japán neve. 64. Montenegró legnagyobb 
városa ford. 65. mindent meglehet . . . ford. 66. X mun
káinak jellegzetessége. 70. olvadt kőzet ford. 71. éktelen 
er étyi váró-. 73. X remeke. 78. magyar építész (2—3. 
betű csere). 79. angol kötőszó 81. kacsa jelzője. 83. ék. 
nélkül: költő és Írónk ford. 84. a 87. kockán megtörve: 
X restaurálta. 88. Ilcvcsm. nagyközség. 89. elhunyt pub
licista. 90. . . . bér. osztrák költő. 95. orosz író rnonogr. 
96. fordított madár. 97. X legnagyobb müve. 99. hulla
dékok idegen nyelven fék. csere). 100. vizsz. 84. gyö
nyörűen megoldott része. 103. X müveinek szakjelzőjo 
1ŐI. könyvkiadó, iró, állalbuvár.

FÜGGŐLEGES SOROK: 1. X tanára és felfedezője. 2. 
fonetikus betű ford. 3. forróégövi fa. 4. . . .  vont, — 
előre! 5. idegen nemesség ford, főnét. 6. végnélküli he
lyeslés idegen nyelven. 7. X átdolgozta. S. kevert rán
totta más nyelven, főnét. 9. levél első szava, ford. 10. 
idegen férfinév. 11. ékezet'el: nines Ínyére, ford. 12. 
fertőző betegség ford. 13. Farkas Imre kapitánya. 11. 
Ugv lc"vcn! 15. érzelem. 16, kél szcmélves névmás. 18. 
„ a “ -val: anyós becézése — férjek közöli!!! 20. . . .  sfü- 
ber, fricska más nyelven, főnél. 23. X itt is csillogtatta 
művészetét. 25. X itt tanult. 27. évszak, utána névelő.

HÜTTL TIVADAR
porcellángyáros

V.. Dorottya-utea 14. Gyár: Fiiator! dűlő 18820.

Ezüstáruk, evőeszközök legolcsóbban
POLGÁR KÁLMÁN

ezüstárugyárában
VTL. Kazinezy-utea 9. Telefon: 42-6-66.

HOFFMANN FERENC
aranyozó és képkeretező, IV., Gerlóczy-ufea 5.

Minden létező hangszert: hegedűt, zongo
rá t, gramofont stb. legnagyobb választékban

REMÉNYI MIHÁLY
a Zeneművészeti Főiskola szállítója hang- 
szertclepén, VI., Király-utca 58—60.

Látszerész és foto-szaküzlet Alapítva: 1846.
LIBÁL ÉS MXRZ

VT., Tcréz-kőrut 54. Nyugatival szemben. Tel.: 299—56. 

Első magyar kártyagyár

PIATNIK NÁNDOR ÉS FIAI
VII., Rottenbiller-utca 17.

„CADEAU“
csokoládé és cukorkagyár, VII., Izabella-ntca 88.

Feltűnő olcsó áron megkezdte tavaszi árusítását

GALAMBOS
selyem- és szövetboltja, IV., Ferenciek tere 4.

X.,csokoládégyár, Halom-utca -42.

29. névelővel: kapusfülke ismert idegen szóval. 30 
egészséges étel — tájszólással. 35. kereskedelmi mér
tékegység ékezettel. 36. Honom mássalhangzói. 37. 
vizsz. 65. következménye. 40. az ihlet szimbóluma. 41. 
félig fonetikus játék. 13. egyesületi rövidítés. 44. utóda 
lett X. 44/a. nem szép ..........a megjelenése. 45. Trójá
val van kapcsolatban. 46. szárazföldi jármű. 50. . . . po, 
zenei műszó. 51. a nyeremény. 52. külföldi hegység. 57. 
beszokták venni (m ár a ki?). 59. spanyol tartomány
ford. 61. idegen uralkodó főnét. 64. mintarajz (ravasz!) 
ford. G7. ige. 68. méh fpnet 69. idegen tok, tarló , ford. 
(3— t. betű csere). 72. ,,kó,'-val magyar mondás. 71. 
céltalanul sétál, utána kérdőnévmás. ford. 75. figyel
meztetés mássalhangzói. 76. tót zatyafl beleegyezése 
ford. 77. növény, utolsó betű fordítva. 79. muris férfi
név. 80. ragadozó, még saját vesszőjét is felfalta. 81. 
,,s“ -sel: „ jó  m agyar" gazdaasszony használja. 82. moz
dony jelzó>c ford. 84. telién név (nem Hisi;a. azért sem!). 
85. gyüjtöház — kertben. 86. . . nik, szerb vezérkar 
főnöke. 91. Bn. közölt: elem ford, főnét. 92. előkelő
arab flu ford. 93. k o n ..........  van az üres hordónak.
91. gvürnölcs-féle ford. (3—4. betű cserei. 93. névutó. 
100. egy (betű) hijján kerekszám. 101. francia birtokos
névmás.

*
III. OLIMPIÁSZ MEGFEJTÉSE: 1. Giovanni keresz

telők utján Salome tánca. 17. Abdi. 19. Cserfa- 21. 
Sziám. 22. sekt. 23. tedd 24. Sirhalétel. 26. űzd. 27. tr. 
28. Szent Antal. 31. noli. 32. at. 33. izent. 35. Aigis. 37. 
hágó. 38. bej. 40. Márk. 41. Dnhnányi. 43. habzó. £4. 
ül. 46. Éviké. 49. Judás. 50. a Baur. 51. kbn. (kabin). 
52. lóállás. 54. 11a. 56. kancsoka. 57. firenzei takács
fia. 59. tanitó. 62. ünő. 63. áruhoz. 64. adl. 65. aratás. 
67 ordas. 70. kínlódó. 73. .lágó. 74. Padova. 77. sete. 
78. apám. 79. úgy zabái. 81. mösziő. 83. Nercus. 8-1. 
Donee. 86. e viz, tej. 88. Laurát. 90. Iimanivi. 92. lidó. 
93. ukrán. 94. Lédát. 95. ad. 96. Ferenc, Ármin. 98. 
ich. 102. ács. 103. lánc. 106. a Cossa. DONATELLO.

Legmaradandóbb ajándék n kép.
KORNIS NÁNDOR üveges és képkeretező
VI., Nagvmező-ulca 49. Telefon: 109—60.

„NOÉMI" borolvaszappan árban, minőségben vezeti
KISS LÁSZLÓ DROGÉRIA

IV., Veres Pálné-utca 10. Telefon: 835—51.

Sok idői takarít meg 
konyhabuto- «■_
fának tiszti-
tásánál, ha

nagylemezzel borítja

gyengesége ellen szavatolt azonnali segitsé 
m indenkorra biztosítva. Nem orvosság (sz 
badalom), illusztrált szakorvosi ismerteti 

, . .  80 fill, bélyeg ellenében diszkréten bérmenb
küld: „GUMIEXPORT“ . Budapest. Népszínház u. 13/R

A biztosításügy ma
Mindennemű biztosítási kér
désben információt, felvilá
gosítást, utbaigazitást ad, 
értékes és komoly, szakcik
keket, híreket közöl a

mindenkit érdekeli

Biztositási
és Közgazdasági Lapok
Budapest, VL, Vörösmarty-utca 43, I. 3

j n i r a o K a a a K
mosdók, klozettek, bidetek, mosogatók kis gyári 
hibával Rézszerelvények. Fürdőkályhák ' Bálintnál. 
Magyar-utca 1. Kossuth Laios-u. sarck. ■— Telefon.

9.15: Gramofonlemezck.
I. rész: Schumann- és Schuberl-dalok.

Schubert: Sei m ir gegrüsst (Heimuli 
Schlusnus). — Schumann: Dér Xus-.-

■ b Bh baum (Lco SIczák). — Schubert: Unj. - 
dúld (Franz. Völker). — Schubert: le r

■ ■  w ? Lindcnbuum (Sigrid Onegin). — Schu
bert: Dér Jüngling an dér Quelle (ilc.ii- 
rich Schlusnus). — Schubert: An dui 
Musik (Lco SIczák.) — Schumann: lm 
hist wie cine Blumo (Elisabeth Beth- 

berg). — Schubert: Dér W anderer 
(Ilelge Lindberg). — Schumann: M i 

grollc nicht (Heinrich Schlusnus). —- Schubert: Die Pe t; 
(Ivogün Mária). — Második rész. lfciicdi. t: II,1 
spiclt — orosz fantázia (Hja LivschakofI zenekara). r -
Schwarz: Schwarze Kalharina — foxtrolt (Hja Lívscn 
köti zenekara). — Boutclje: Lonesome hitle Dolli Paul 
Godwyn zenekara). — Campbell—Gonelly: 1 found you - 
slowfox (.lack Hylton zenekara). -— Schwarz: Es w r 
cinmal cin Musikus — tangó (Paul Godwin zenekara). - 
Nicholls: A bedtime story — foxtrolt (.lack Hylton re* 
nckara). — W aller: d id  Yazoo (Boswell Sisetrs). — Di. 
xun—W arren: A great big bunch (Jack llyllon zti - 
kara). — Leslie-M onaco: Crazy people — foxlrott (Ben
nie Krueger tánczcnckara). — Leopokli: Schön ist s i  
ein Bingclspiei (Polydor jazz-zenckar). — Nelson: )o y o
— foxlrott d ’eul O'Montis és Paul Godwin zenekara). - 
Szcnlirmay: Csak egy kislány (Palló Im re). — Na v 
Bercsényi Miklós (Gycnes Lili zenekara). — Kolozsváré: 
Nincsen annyi tenger csillag: Nagy Z.: Fekete szem éj
szakája (Palló Imre). — Lavotla: Szerenád (Gycnes Lili 
zenekara). — Nagy Z.: Lekaszálták m ár a rétet; Erkel: 
Csárdás kis kalapot veszek (Palló Imre).

Közben: 9.30: Hírek.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi templom* 

hói, időjárásjelentés.
12.05: Eugcn Stcpat orosz balalajka-zenekara, 

Stcpat: Üdvözlöm a rádióhallgatókat — induló (zene* 
kar). — Tamarjev: Balalaika — orosz melódiák — egv. 
veleg (Antonov. Belcscnkó, Chomutov, Nikitin, kórus, 
zenekar). — Ach Moszkva — orosz dal (Pokorszky es 
kórus). — Rebikow: Sir. zokog a szél. — Malkow: 111
akarom, szerelni fogsz — cigányrománc (zenekari. 
Népdalok: Volga matuska: Azt mondják: P« terv.iri uta i 
(Jatszkovszky). — Odesszai dalok. Bublicski; I-ablocU 
(Antonov, Belcscnkó, Chomutov, Nikitin). — Uralon '.ul
— szibériai népdal (l’ókorszky. Szkuridin. kórus). — 
Stcpat: Szegény Vanja — ciuánydal (ének, kórus).

1.30: Tanfolyam a Testnevelési Főiskoláról, 
Hcrpich Rezsőné: Bemutató tanilás.

2.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, ár* 
folyamhirek.

3.30: A rádió diákfélórája, 
kesztőségben.*

4.00: Asszonyok tanácsadója 
előadása).

4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelcnlés,
5.00: Berlini István szalonzenekara.

Garami Béla: Részletek a ,,Fekete-fehér" c. operettből.
— Strauss Richárd: Hózsalovng-keringó. — Huszka Jenő: 
Csilla belépője a .,’1 űndérszcrelein " c. o p e n !diói. -  
Lehár Ferenc: Részletek a „Szép a világ:' c. operettből.

5.40: «Magyarország szerepe a reneszánsz
m űvészeiben.* G crcvich T ib o r dr. e lőadása.

0.10: A Magyarországi Munkásdalegyleiek
Szövetsége képviseletében a Grafikai Munkásuk 
Senefelder Dalkörének és a Budapesti Köuvv, 
kötök Dalköre vegyeskara.

Delly Szabó Géza: Férfiének. — Hegar F.: Az érdét 
ébredése. — Várföldi Elek: Felhők mennek. — Grieg: 
Ui föld felé (baritonszólóval). — Horvath Ákos dr.: Késő 
vágy. — Sclieu: A munka dala. Énekli a Grafikai mun* 
kások Senefelder Dalköre. Vezényel Novak Károly. —« 
Baum gartner—Novak: Ki szabad? — P.évfv—Novak: Bar* 
cnrola. — DienzI: Liliomszál. — Novak Károly: A ha
rang. — Lányi—Novak: Kertem alatt. — Novak—Van* 
czák: Őszi hangulat. — Krcmser: Kis m adár. Énekli a 
Budapesti Könyvkötők Dalkörének vegyeskara. Vezényel 
Novák Károly.

7.00: <Kossuth halálos ágyától a Kerepesi te* 
melóig*. Kovács Dénes előadása.

7.30: A Filharmóniai Társaság hangversenyé-* 
nek ismertetése.

7.40: A Filharmóniai Társaság hangversenyé-, 
nek közvetítése a m. kir. Operaházból. Vezé* 
nyel: Dohnánvi Ernő dr. Közreműködik Basili- 
dcs Mária, Miseim Lcwitzky, a Palestrina női 
kar és a Bolyai reáliskola gyermekkara.

Schumann: Zongoraverseny a-moll (Mischa Lcwitzkv)«
— Mahler: III. szimfónia.

Utána kh. 10.00: Ponlos időjelzés, időjárás* 
jelenlés, hírek.

Majd: A Pátria jazz-zenekar és Bodries Béla. 
cigányzenekara a Pátria-kávéházhól, Szánló 
Gy ul a én ekszá m a i vak

Sarony: Induló. — Garami Béla: Virágzik a véri 
akácfa (Szántó). — Myers: Music in my lingers - fe 
lrótt. — Saphir: Good bye — tangó. — Sándor: Gondét 
majd rám — keringő. — Garai Imre: Jaj Istenkém. ta
vasszal — slowfox (Szántó). — McHugh—Fields: Gond 
bye blues. — Göndör: Mért fái az úgy — tangó. — Eisc- 
inann: Egy kis rúzs — slowfox. — Grosz: Valakit ucv 
visszasírok néha — tangó (Szántó). — Renatzky: Pini* 
prinella — pasodoble. — Dalok. Kiirucz János: P in  , 
rózsa. — Garami Béla: Tudom, hogy a könnyes sze
med . .  . — Szilágyi Béla: Egyszer egy szép asszon'- 
Nyisd ki babám nz ajtót; Meov n gőzös. — A n'cs Lan: 
Ne nézzetek ugv rám . — Sándor Jenő: Nem lehet azt 
parancsolni senkinek (Szántó—Bodries Béla cigárnzee- - 
kara '

Budapest IT. és n Telefonhírmondó 7.30-tól 
azonos Budapest I. műsorával.

régi‘Egy

(Arányi

szer-

Mária

hírek,

-K-

Tletfcta
Szerelem és sebesség

Az autó rohan az országúton.
A nő: nem szerelsz, mari
A férfi: Honnan veszed?
A nő: Nézd csak, azelőtt ha velem vollál, 

maximum harminc-negyven kilométerrel hajlói* 
tál. Néhány nap óta száz kilométeren lcliil me* 
gyünk.

Kellemetlen helyettesítés
Az ifjú énekest vizsgáztatják.
lyazgató: ön igazán helyettesíthette volna Ca«

rusót.
— Csakugyan azt hiszi, direktor ur?
— Persze, ha mondjuk maga hal meg h(* 

lyette.
Kató válasza

— Elveszed Katót?
— Igazán sajnálom de olyasmit mondott 

hogy teljesen lehetetlen.
— Mit mondott?
— Nemet mondott.

Csak gyön géd en ...
— Miérí telefonáltad Weisznének, hogy

ura meghalt, mikor csak a vagyonát vesztette 
el? |

— Gyöngéden akartam előkészitenl. ^ ^ ^
< « 'V

Hungária Hlrlapnyomda R.-T. Budapest, V , Yllnios császár-ut Felelős: SchmldcU Géze


